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Leonardas Simutis

KAN. FABIJONAS KEMĖŠIS

Šis “Vyties” Nr. skiriamas prisiminti didžiam lietuvių tautos veikėjui ir vyčių 
organizatoriui Kan. F. Kemešiui, bolševikų nukankintam ištrėmime Sibire.

IŠ VILNIAUS I CHICAGĄ

Tik neseniai sužinota, kad kanauninkas Fabijonas 
Kemėšis mirė ištremtas Sibire, Marinske, Krasnojarsko 
krašte, 1954 m. sausio 21 d.

Laikau savo pareiga bent keliais žodžiais įvertinti 
velionies vaidmenį mūsų spaudos, visuomenės bei tautos 
gyvenime. Esame tikri, kad tie, kurie rašys Amerikos 
lietuvių istoriją, kan. Kemešiui turės skirti žymią ir 
garbingą vietą.

Su velioniu teko susitikti pirmą kartą Lietuvoje 1912 
metų vasarą (Žemaitijoje), kai jis važinėjo po visą 
kraštą rinkdamas aukas Vilniuje leidžiamai “Vilčiai”. 
Mano tėvo vežami drauge važiavome iš Šilalės į Taura
gę, o iš ten į Kauną. Jau tada jį pamėgau, kaip didelį 
idealistą, taurų patriotą ir energingą organizatorių.

Kai lenkų intrygos ir skundai “ištrėmė” kun. J. Tu
mą - Vaižgantą iš Vilniaus ir “Vilties” redakcijos, jo 
vietai užimti buvo pakviestas kun. Fabijonas Kemėšis. 
Bet ir jam neilgai teko pasilikti Vilniuje. Didelės ener
gijos veikėjui ir žurnalistui prie rusų caro valdžios su
varžymų nebuvo kur ir išsitiesti, Jis veržėsi į laisvę. 
Todėl trumpam laikui buvo išvykęs į Škotiją (D. Bri
taniją), kur redagavo “Išeivių Draugą” ir organizavo to 
krašto lietuvius. 1913 m. mirus “Draugo” redaktoriui 
kun. Antanui Kaupui, kun. Kemėšis buvo pakviestas 
redaguoti “Draugą”.

Redaktorius ir Organizatorius
Į Chicagą kun. Kemėšis atvyko 1914 metų pradžioje. 

Tuoj įkibo redaguoti “Draugą”. Apsigyveno pas Dievo 
Apvaizdos parapijos kleboną kun. M. Krušą, pas kurį 
ir šiuos žodžius rašantis gyveno kaip studentas ir “Drau
go”. korespondentas ir platintojas. Nuo tų laikų ir prasi
dėjo labai artimas mudviejų bendradarbiavimas spau
doje ir įvairiose organizacijose. Ir daug kitų jaunų lie
tuviu studentų ir tauresnių veikėjų kun. Kemėšis pa
traukė į save ir įkinkė juos į visuomeninę veiklą.

Velionis labai daug prisidėjo prie lietuvių katalikų 
jaunimo organizacijos — Lietuvos Vyčių — veikimo iš
judinimo. Jam padedant buvo steigiami nauji skyriai, 
plito jų veikla. Jie kūrė chorus, dramos ratelius, steigė 

vakarinius kursus, bibliotekas, rėmė parapijas, mokyk
las, I Pasauliniam karui prasidėjus (1914 m.) įsijungė 
į nuo karo nukentėjusių šalpos darbą. Jo iniciatyva ir 
pagalba 1915 m. L. Vyčiai pradėjo leisti savąjį laikraštį 
“Vytį”, kuris savo skaitytojus lankė du kartus per mė
nesį.

Kovotojas už Tautos Laisvę

Kun. Kemėšio iniciatyva ir jam vadovaujant 1914 m. 
rudenį Chicagoje buvo sušauktas Amerikos Lietuvių 
Seimas, kuris įsteigė Tautos Fondą, o šis fondas ir nuo 
karo nukentėjusių šalpoje, ir kovose dėl Lietuvos nepri
klausomybės, ir teikiant visokią kitokią pagalbą Lietu
vai suvaidino nepaprastai didelį vaidmenį. Tame pačia
me seime buvo sudaryta ir Amerikos Lietuvių Taryba, 
kuri veikė iki 1919 m. pabaigos ir padarė labai daug 
reikalingų ir efektingų žygių Lietuvos laisvinimo ba
ruose.

1914 m. sušauktame Amerikos Lietuvių R. K. Fede
racijos kongrese Chicagoje (šv. Jurgio parap. salėje) 
iškilo reikalas organizuoti lietuves katalikes moteris 
atskiron organizacijom Tad ir Moterų Sąjungos įkūri
mas bei jos laikraščio “Moterų Dirvos” išleidimas ne
apsiėjo be jo talkos.

Kadangi “Draugas” buvo L. R. K. Susivienijimo 
organu, todėl jo redaktorius kun. Kemėšis laikė savo 
pareiga ir šios organizacijos veiklą pagyvinti, pravesti 
joje reikalingas reformas, įvesti modernesnius certifi- 
katus, įsigyti pastovią būstinę Brooklyn, N. Y., ir leisti 
savo laikraštį, kuris 1917 m. pasirodė “Garso” vardu.

LDS Ir “Darbininkas”

Taip pat dar teberedaguodamas “Draugą” pradėjo 
organizuoti katalikus darbininkus į atskirą sąjungą, ku
ri formaliai buvo įsteigta 1915 m. Pirmieji jos skyriai 
išaugo Chicagoje, tačiau centras įsikūrė Bostone, kur ir 
pats organizatorius knu. F. Kemėšis persikėlė. Užteko 
jam pervažiuoti vieną kartą per svarbesnes lietuvių ko
lonijas, kad sudarytų pakankamą kapitalą naujos orga

nizacijos laikraščiui (tris kartus į savaitę) išleisti. Nu-

3

3



Alfa Sušinskas

Nuo seniausių laikų Katalikų 
Bažnyčia lapkričio mėnesio antrąją 
dieną skiria mirusiems prisiminti 
specialiomis pamaldomis. Visame 
pasaulyje katalikų bažnyčiose tą 
dieną iškyla juoda spalva, ir tikin
čiųjų veidai apsidengia šventu ge
dulu ir antgamtiška rimtimi.

Vėlinės! Jos — mirusiųjų diena. 
Mirusiųjų, kurie Dievą tikintiems 
gyviesiems yra gyvi ir nemirę...

Mirtis! Kiekviena gyvybė jos bi
josi ir nuo jos bėga. Ir žmogus čia 
nėra jokia išimtis: nuo pat savo at
siradimo žemėje į mirti jis žiūrėjo 
kaip į baisųjį priešą.

Iš tikrųjų, mirtis yra neįveikia
moji baisybė tik tokiam žmogui, 
kuris savo gyvenimą vien šia žeme 
tematuoja.

Tačiau mirties galybė ir baisybė 
yra bejėgė prieš tokį žmogų, kuris 
tiki amžinuoju, pomirtiniu buvimu. 
Dar daugiau: Išganytojas Jėzus 
Kristus savo dieviškuoju mokslu ir 
Prisikėlimu iš numirusiųjų sunaiki
no mirties galybę ir ją pačią iškėlė 
į palaimintąjį akimirksnį, kuris 
krikščionį perkelia į amžinosios lai
mės gyvenimą.

Mirtis - Tikrojo Gyvenimo
Pradžia

Vėliniu proga
»

— Kas tiki mane, tas gyvens per 
amžius, nors būtų ir miręs...

šitos dieviškosios tiesos akivaiz
doje mirtis netenka savo galybės: 
ji yra sutriuškinta; juk po mirties 
Kristaus šviesoje prasideda tikrasis 
gyvenimas, kuris žemėje išskirtuo
sius sujungia amžinojo bendravimo 
džiaugsmu.

Pomirtinio gyvenimo tiesa ir 
šviesa nukėlė mirtį iki menkybės 
laipsnio. Iš antros pusės, ta pati am
žinojo gyvenimo šviesa iškėlė ją iki 
šventumo poaugščio: ji yra šventieji 
vartai, už kurių žemės keleivį, pro 
juos praėjusį, pasitinka amžinojo 
teisingumo bei amžinosios laimės 
gyvenimas.

Dėl to pirmieji apaštalai nepabū
go mirties ir skelbė Viešpaties Jė
zaus Evangeliją, krauju ir gyvybe 
paliudydami savo tikėjimą pomir
tiniu gyvenimu. Dėl to milionai 
krikščionių nuo pradžios iki dabar 
lieka ištikimi Kristaus tiesai, nors 
dėl to jų kūnus drasko žvėrys, ka
poja budeliai, visaip žudo, naikina 
ir kankina komunistai...

Vėlinės — ypatinga gyvųjų ir 
mirusiųjų tarpusavio bendravimo 

diena. Mūsų akyse čia iš naujo atsi
stoja mūsų artimieji, brangieji ir 
mylimieji asmenys, iškeliavę ana
pus. O kaip labai mes norime būti 
su jais: būti visada ir niekuomet ne
siskirti... Tačiau šiame gyvenime 
mums nėra skirta ši laimė: ji mums, 
bus duota amžinojoje šviesoje už 
mirties ribų...

Savo mirusiems prisiminti ir 
jiems savo meilę išreikšti turime 
įvairiausių būdų bei priemonių. Ta
čiau didžiausia ir realiausia meilė 
jiems yra pareiškiama besimel
džiant už juos. Pagal mūsų tikėji
mą, žmonės už savo šiame gyveni
me nepakankamai atgailautus blo
gus darbus, nors prieš mirtį ir ap
gailėtus, turi mums nežinomą laiką 
atgailauti — atkentėti po mirties 
skaistykloje, kurioje jie patys sau 
nieko negali padėti... Tik gyvųjų 
maldos ir geri darbai, už juos ski
riami ir Viešpaties gailestingumui 
sutinkant, tegali sutrumpinti jų 
kančias skaistykloje, iš kurios jie 
tada, gryni ir skaistūs, jau išeina į 
amžiną laimę.

Artimojo mirtis parveria mūsų 
širdį ir iš akių išspaudžia gailias 
ašaras. Betgi mūsų tikėjimas pomir
tiniu gyvenimu sukelia mumyse 
jėgą, kuri mums padeda apvaldyti 
didįjį skausmą ir mus įkvėpia vil
tingai keliauti toliau iki paskutinės 
mūsų žemiškojo kelio stoties...

“Amžinąjį atilsį duok mirusiems, 
Viešpatie, ir amžinoji šviesa tegu 
jiems šviečia; tegu jie ilsisi ra
mybėje per amžius. Amen”.

pirkus namą Bostone ir įsteigus spaustuvę, “Darbinin
kas” buvo pradėtas leisti 1915 m. rudenį. Jo vyriausiu 
redaktoriumi keletą metų ir buvo pats kun. Kemėšis.

1918 m. velionis dar grįžo prie “Draugo” (tada jau 
dienraščio). Trumpai klebonavo Detroito lietuvių para
pijoje (šv. Jurgio), kur pastatė naują mokyklą. Iš ten 
vyko į Washingtoną, katalikų universitetan studijuoti 
socialinių ir politinių bei ekonominių mokslų, kur pa
rašęs ir apgynęs įdomią disertaciją gavo daktaro laips
nį. Netrukus po to grįžo į savo mylimą Lietuvą, kur bu
vo pakviestas profesorium į žemės Ūkio Akademiją 
Dotnuvoje. Jis ir ten stipriai reiškėsi spaudoje ir kultū
rinėje veikloje. 1936 m. atvyko Amerikon atostogauti ir 
tu “atostogų” metu parašė Lietuvių R. K. Susivienijimo 
istoriją. Velionis yra parašęs ir išleidęs visą eilę knygų 
ir knygelių kooperaciniais, socialiniais ir ekonominiais 
klausimais.

A. a. kan. Fabijonas Kemėšis gimė 1879 m. Skiemo
nių valse.

Aš čia tik keletą velionies dirbtų darbų tesuminiu. 
Jų yra daug daugiau. Bet gal ir jų pakaks, kad turėtu
me vaizdą, kokį vaidmenį jis yra suvaidinęs ir Lietu
voje, ir ypač Amerikos lietuvių tarpe.

"VYTIS"
How the Editors expect you to help with the 

"VYTIS":
1. The members be more concerned with "VY

TIS" and write more. In the past, it has been very 
hard to get articles from the members.

2. Request for more photographs of members 
and their activities, parties, gatherings, etc.

3. Support the "VYTIS" financially. This can be 
done by donations and by seeking subscriptions.

4. Send the Editors your ideas about the "VY
TIS."

5. Write the Editors and tell them what you like 
most about the "VYTIS."

: PROUDLY WEAR YOUR
I K. OF L. EMBLEM PIN — :
/ PROUDLY DISPLAY YOUR OTHER į
/ EMBLEM ITEMS /
; K. OF L. OBJECTIVES ?
* _ _ J
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t Vysk. V. Brizgys

Minint Kan. Fabijo
no Kemėšio mirtį,

Dievo Apvaizdos bažnyčioje, 
Chicago, 

gegužio 27 d. 1956 m.

Malonu man tarti žodį į jus, susi
rinkusius pasimelsti už sielą a. a. 
kan. Kemėšio, kurs buvo tos pat 
dijecezijos kanauninkas, kurioje 
man teko būti vyskupu. Apie jo as
menį neturiu daug ko jums pasako
ti, nes jo jaunų metų kunigystės da
lis praleista jūsų tarpe, iš to laiko 
jį pakankamai gerai žinote. Tik ta
pęs vyskupu, radęs jį Kauno Kapi
tulos Garbės Kanauninku ir Dotnu
vos žemės ūkio Akademijos profe
sorium pažinau jį arčiau.

Radau jame geros dvasios .idealis
tą kunigą. Jo kilnioj kunigiškoj šir
dy visi rado sau vietos, jis norėjo, 
kad lietuviai visi vieni kitus mylė
tų. Ne visi suprato, iš kokios širdies 
plaukė jo sieloj imąsis lietuvių vie
nybe ir pastangos tos vienybės kuo- 
daugiau įgyvendinti. Mūsų susitiki
mai buvo sunkiais karo ir okupaci
jų laikais. Kan. F. Kemėšis visada 
buvo nesudrumstos blaivios orien
tacijos, visada atsinešdavo kokių 
nors drąsių planų. Be abejo, tą kil
nią kunigo asmenybę jis nusinešė 

ir į kalėjimą ir ten buvo šviesa ir 
paguoda ne vienam nelaimingam 
žmogui.

čia gyvenantiems jums nelengva 
įsivaizduoti to visiems mums malo
nios atminties kunigo mirties aplin
kybes. Ten nebuvo nieko iš to, ką 
jūs esate pratę matyti kunigo laido
tuvėse. Išbadėjęs ir sunykęs žmo
gaus lavonas, padengtas purvinais 
kalinio marškiniais. Įmetant lavoną 
į duobę, galimas dalykas, buvo at
imti ir tie marškiniai. Be jokio 
karsto lavonas, apytikriai sakant, 
palaidotas ne individualiam kape, o 
iš anksto iškastam ilgam griovy. 
Jeigu žiemos metas, lavonas čia pat 
neužkasamas, o tik truputį užberia- 
mas žeme ar kalkėmis, o bus užkas
tas tik tada, kai toj vietoj griovis 
bus jau pilnas lavonų. Taip pa
prastai laidojami kaliniai mirštan
tieji koncentracijų stovyklose.

Tai pasakoju jums ne beprasmiai 
pavaizduoti kalinio likimą komunis
tų vergų stovyklose. Kan. F. Kemė
šio ir milijonų žmonių likimas yra 
liūdimas, kas mūsų laikais vyksta 
pasaulyje. Kan. F. Kemėšis ir visi 
jie yra tos pačios žmonių šeimos na
riai, kaip ir mes, to paties Kristaus 
Mistinio kūno nariai, kaip ir mes. 
Jų likimas liečia mus visus. Jų liki
mas mus įpareigoja prisiminti, kad 
mes turime pareigos stengtis tą vie
šą nedorybę, darančią mūsų lai
kams gėdą prieš visas ateities kar
tas, sustabdyti ir panaikinti. Laisvo
jo pasaulio žmonija ir krikščioniš
koji visuomenė nėra atlikusi savo 
pareigos, jeigu dar ir šiandien ne
varžoma siautėja ta piktų žmonių 
sauvalė, kurios aukomis yra keli 
kardinolai, tiek vyskupų, tūkstan
čiai kunigų ir seserų vienuolių, mi
lijonai padorių nekaltų pasauliečių 
žmonių.

Lietuvos Vyčiai Amerikoje esate 
parodę daug gražios inicijatyvos. 
šiandien atmenant varginga likimą 
vieno iš kunigų, kurs jums yra ypa
tingai artimas, aš jus kviečiu visa 
jūsų energija ateiti į talką sukelti 
visą laisvą pasaulį protestui ir kovai 
prieš tai, kaip yra traktuojamas 
žmogus komunistiniuos kraštuos. 
Mirusių mes neprikelsime. Pasi- 
melskime už kan. F. Kemėšio sielą, 
atminkime maldoje ir jo likimo 
draugus, tačiau jų kančios ir mir
tis tepašaukia mus į kovą ir nenu- 
rimkime, kol vergai negrįš į laisvę, 
kol nesiliaus bedieviško komunizmo 
siautėjimas, kol Dievo padedami 
nesukursime gražesnio pasaulio.

NEMIRTINGOJI SIELA

Ona Aleliūnienė

Nemirtingoji siela, gyvendama 
šioje žemėje, savo darbais amžiams 
praturtina nemirštantį prisiminimą.

Prieš 40 metų gyveno mūsų tarpe 
Amerikoje nenuilstantis lietuvių vi
suomenėje darbuotojas, pasišventęs 
kultūros nešėjas a. a. kun. F. Ke
mėšis. Vėliau, del didelių jo nuo
pelnų, jis buvo pakeltas į kanaunin
kus.

Jo šviesus protas ir kilni siela 
permatė, kad negalima palikti be 
globos anuomet atvykusio jaunimo, 
daugumoje nelavinto ir savo sąmo
ningumu nesubrendusio. Ir pradėjo 
jis didį darbą. Jis pirmiausia orga
nizavo jaunimą po Lietuvos Vyčių 
vėliava, jiems uoliai padėjo, ypač 
parinkdamas ir ugdydamas tinka
mus vadus.

Bet tuo jis nesitenkino. Jisai su
tvėrė R. K. Moterų Sąjungą bei 
Labdarių Sąjungą. Taipgi suorgani
zavo šv. Juozapo Darbininkų Są
jungą ir pradėjo leisti Bostone laik
raštį “Darbininką”.

Prisimenu a. a. kan. Fabijoną Ke
mešį, kai jo sušauktuose susirinki
muose parapijų svetainėse taip mie
la buvo dalyvauti. Jo nuoširdūs žo
džiai, skatinantieji prie organizuoto 
veikimo, užkrėsdavo kiekvieną 
dirbti ii' aukotis lietuvių tautos la
bui. Kai jis du metu buvo vikaru 
šv. Jurgio lietuvių parapijoj Bridge- 
porte, tuomet tikrai laimingi buvo 
parapijiečiai ir aplinkinių kolonijų 
lietuviai, turėdami šviesų žibintą 
savo tarpe.

A. a. kan. F. Kemėšio gyvenimas 
buvo pašvęstas tik kitų labui. Išpu
renęs apleistą dirvą čia Amerikos 
lietuvių tarpe, kuri jau ėmė klestėti 
ir nešti gražių kultūros vaisių, išvy
ko i savo gimtą šalį — Lietuvą, čia 
jis buvo pakviestas organizuoti že
mės ūkio Akademiją Dotnuvoj ir 
būti jos profesoriumi.

Prieš dvidešimtį metų jis aplan
kė Amerikos lietuvius, kaipo Vil
niaus Vadavimo Sąjungos atstovas. 
Jis rūpinosi parinkti aukų Vilniaus 
vadavimo reikalams.

Begyvenant Lietuvoje jis daug 
dirbo Lietuvai. Jis ypač rūpinosi lie
tuvių apšvietos kėlimų. Nors aiškiai 
buvo matomi beatslenką baisūs de
besys ant Lietuvos padangės, tačiau 
jis nepaliko savo tautiečių, kurių

5

5



Kun. Antanas Martinkus,
Dievo Apvaizdos lietuvių parapijos 
klebonas Chicagoj. šioj parapijoj 
Kan. F. Kemėšis ilgiausiai gyveno 
ir dirbo.

KAN. FABIJONAS KEMĖŠIS — 
LDS IR “DARBININKO” 

ĮSTEIGĖJAS

Pranas Gudas, 
buvęs “Darbininko” Redaktorius

Italų priežodis skelbia: popiežius 
ir prasčiokas daugiau žino, negu 
vienas popiežius.

Jei taip, tai vyskupas ir prasčio
kas daugiau žino, negu vienas vys
kupas. Dar teisingiau bus pasakius, 
kad kunigas ir prasčiokas daugiau 
žino, negu vienas kunigas.

gerovei visą savo gyvenimą paau
kojo. Lietuvos užgrobikų jis buvo 
ištremtas į Sibirą kartu su tūkstan
čiais kitų nekaltų lietuvių ir ten 
mirė kankinio mirtimi. Išgirdus tą 
liūdną, širdį veriančią žinią, ji žai
bo greitumu perbėgo per visus A- 
merikos lietuvius. Visos jo įkurtos 
organizacijos sujudo rūpintis, kad 
kokiu nors būdu paminėti tą lietu
vių tautos milžiną. Ir Lietuvos Vy
čių Sendraugių kuopa Chicagoj e 
pirmoji suruošė gegužės 27 dieną iš
kilmingas gedulingas pamaldas Die
vo Apvaizdos lietuvių parapijos
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Aš nežinau ar a. a. kan. Fabijonas 
Kemėšis žinojo šį priežodį ar ne, 
bet yra aišku, kad jis tame priežo
dyje išreikštą tiesą praktikavo. To 
paseka buvo Lietuvių Darbininkų 
Sąjungos įkūrimas ir laikraščio 
“Darbininko” įsteigimas.

Kaip tai įvyko?
Kai kun. F. Kemėšis, atvykęs iš 

anapus Atlanto, gyveno Chicagoj e 
ir redagavo “Draugą”, tai tąsyk 
svarbesnieji lietuvių susirinkimai 
neapseidavo be jo. Viename iš tokių 
susirinkimų, kur buvo ir kun. F. 
Kemėšis, buvo svarstoma apie lie
tuvių katalikiškos spaudos reikalus 
ir apie katalikiškų organizacijų 
stiprinimą. Tada vienas iš susirinki
me esančių paprastų darbininkų — 
Mažeika, pasiprašęs balso, padarė 
tokią pastabą: Amerikos lietuvių 
katalikų fronte yra plyšių. Pro tuos 
plyšius katalikų tarpan braujasi 
socialistai. Jie katalikams aiškina, 
būk tik socialistai tesirūpiną darbi
ninkų reikalais. Nurodinėja, kad tik 
jų spauda tegvildenanti darbinin
kiškus klausimus. Įtikinėja, kad tik 
socialistai tekovoją prieš išnaudoto
jus kapitalistus, kad tik socialistai 
tesivarą, kad darbininkų algos būtų 
pakeltos, jų darbo valandos sutrum
pintos, jų darbo sąlygos pagerintos. 
Kadangi katalikų veikloje darbinin
kų reikalai kaip ir užmiršti, tai per 
tai soicalistams katalikų darbinin
kų tarpe susidaro rugiapjūtė. Kad 
socialistams uždarius kelią į katali
kų eiles, tai reikia įkurti katalikiš
ką organizaciją, kuri rūpintųsi dar
bininkiškais reikalais ir reikia 
įsteigti laikraštį, kurs rištų darbi
ninkiškus klausimus.

ši paprasto darbininko mintis 
įsmigo kun. F. Kemešiui į galvą ir 
širdi. Jis pasakė, kad tokia organi
zacija ir toks laikraštis bus. Ir ilgai 
netruko iki tas sumanymas pradėta 

bažnyčioje, kur klebonauja gerb. 
kun. Antanas Martinkus. Kita iškil
mių dalis vyko Vyčių salėje su mu- 
zikale programa, kalbomis ir praei
ties prisiminimais iš velionies gyve
nimo ir 1.1.

Jis mirė. Jo kūnas guli svetimoje, 
tolimoje Sibiro žemėje, bet jo dva
sia gyva tarpe mūsų. Jo siela ilsėda
ma pas visatos Tvėrėją žvelgia į 
mus lig skaisti žvaigždė iš dausų 
tolybės ir skatina dirbti rankų ne- 
nuleidžiant iki tėvynė bus išvaduo
ta iš Kremliaus plėšrojo budelio 
nasrų.

vykinti. Kun. F. Kemėšis negaišuo
damas pradėjo rašyti LDS įstatus 
ir planuoti darbininkiško laikraščio 
išleidimą.

Kadangi Chicagoje jau buvo įsi
stiprinęs “Draugas” ir kadangi ry
tinėse valstybėse be anemija ser
gančios “žvaigždės” kito katalikiš
ko laikraščio nebuvo, tai kun. F. 
Kemėšis ir pradėjo susirašinėti su 
rytinių centrų klebonais apie sąly
gas naujam laikraščiui. Palankiau
sio atsakymo susilaukta iš kun. Ta
rno žilinskio, So. Bostono lietuvių 
klebono. Todėl ten ir buvo steigia
mas laikraštis “Darbininkas” ir ku
riamas LDS centras.

“Darbininkas”, padengtas tokiu 
augštu autoritetu, kokiu buvo kun. 
F. Kemėšis, iš sykio atsistojo pirmo
se Amerikos lietuvių laikraštijos 
eilėse. Popiežių enciklikos socialiais 
klausimais buvo pagrindas, kuriuo 
kun. F. Kemėšis rėmė “Darbinin
ko” kryptį. Be to kun. F. Kemėšis 
sekė Amerikos Darbo Federacijos 
veiklą, studijavo jos literatūrą, gili
nosi į įvairių unijų konstitucijas.

Amerikos darbininkų judėjimui 
tąsyk toną ir kryptį davė Samuel 
Gompers, ilgametis Amerikos Dar
bo Federacijos prezidentas. Jis buvo 
žydiškos kilmės. Kun. F. Kemešiui 
Samuel Gompers nepatiko vienu 
žvilgsniu, būtent: jo atsiribavimas 
nuo politinės veiklos. Kun. F. Ke
mėšio įsitikinimu Amerikos darbi
ninkų organizacijos turinčios sekti 
Anglijos Darbo Partiją. Amerikos 
darbininkai turį kurti politinę par
tiją. Kun. F. Kemėšis sakydavo, 
kad “šmuila” Gompers Amerikos 
darbininkų judėjimą įstatė į klai
dingas vėžes.

Kun. F. Kemėšis apleido So. Bos
toną ir pasitraukė iš “Darbininko” 
redagavimo, norėdamas pagilinti sa
vo studijas socialių ir ekonominių 
mokslų srityse. Jis išvyko į Katali
kų Universitetą Washingtone. Mo
kėsi prelato John Ryan vadovybėje. 
Jis tąsyk buvo vienas iš žymiausių 
Amerikos ekonomistų. Studijas tęs
damas, kun. F. Kemėšis nepertrau
kė ryšių nei su “Darbininku”, nei 
su LDS. Palaikė ryšius su “Darbi
ninku” ir LDS. visą laiką iki išvyko 
Lietuvon.

I
T

Idėjos del kuriu mirštama, 

niekuomet nemiršta.
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Rašo Dr. V. M?nelis, Chicago, Ill.
KAN. PROF. F. KEMĖŠIO

VEIKLA NEPRIKLAUSOMOJE LIETUVOJE
Kan. F. Kemėšio visuomeninėje ir profesinėje veik

loje sutinkame tris ryškiai atskiriamus periodus, būtent: 
prieškarinis periodas, prasidedantis nuo jo mokslo lai
kų Kauno Kunigų Seminarijoje iki išvykimo iš Lietu
vos (1897-1913 m.), vėliau ji sekusis amerikinės veik
los periodas (1913-24 m.) ir pagaliau nuo 1924 m. veik
la Nepriklausomoje Lietuvoje, užsibaigusi bolševikine 
okupacija ir mirtimi Sibiro tremtyje 1954 m.

šiame straipsnyje bus liečiamas tik paskutinis Kan. 
F. Kemėšio veiklos periodas, laiko atžvilgiu ribojantis 
1924-44 metais.

Jaunų Dienu Darbai

F. Kemėšis iš jaunų dienų domėjosi visuomeniniais, 
socialiniais ir ekonominiais klausimais. Jam visą laiką 
buvo prie širdies darbininkų reikalai ir kooperatinis 
sąjūdis. Būdamas Kauno Kunigu Seminarijoje, j an skai
tė klierikams paskaitas socialiniais klausimais. Vėliau 
vikaraudamas organizavo kooperatyvus, o 1912 m., gy
vendamas Vilniuje ir redaguodamas “Viltį”, išleido 
knygutę apie Lietuvos Vartotojų bendroves pagal jo su
rinktos ir sutvarkytos anketos duomenis.

Kurį laiką kitos pareigos (kunigystė, publicistika, 
organizacinis darbas) neleido F. Kemešiui daugiau atsi
dėti ir įsigilinti į mėgiamą sritį, kol pagaliau, gyvenda
mas JAV, pritaikęs momentą, atideda kitus darbus į ša
lį ir atsideda akademinėms studijoms, kurias baigia 
1924 m. Amerikos Katalikų Universitete Washingtone, 
parašydamas disertaciją iš kooperacijos srities ir Įsigy
damas filosofijos daktaro laipsnį.

Darbas Žemės Ūkio Akademijoj Dotnuvoj

Kaip tiktai tuo metu Nepr. Lietuvoje buvo daromi 
žygiai įsteigti augštojo žemės ūkio mokslo instituciją — 
žemės ūkio Akademiją (State College of Agriculture) 
Dotnuvoje. Tas buvo padaryta 1924 m. liepos mėn., pri
imant Seime ž. ū. Akademijos statutą,© patį darbą pra
dedant tų metų rudenį.

Naujai įsteigtai ž. ū. Akademijai buvo reikalingas 
mokslo personalas, o ką tik iš JAV Lietuvoje susiradęs 
kun. dr. F. Kemėšis turėjo kvalifikacijas ir norą įsi
jungti į naujai organizuojamos ir Lietuvai reikšmingos 
institucijos darbą, ž. ū. Akademijos vyr. mokslo perso
nalo branduolys iš 7 asmenų pagal Akademijos statutą 
buvo paskirtas tuometinio Respublikos Prezidento A. 
Stulginskio, kandidatus pristačius tuometiniam ž. ū. 
Ministrui Kun..M. Krupavičiui, šiame branduolyje už
tinkame ir F. Kemėšio pavardę. Jis pradžioje buvo pa
skirtas docentu, o vėliau pakeltas ekstraordinariniu 
profesoriumi, kuriuo ir išbuvo iki 1944 m. vidurio.

F. Kemėšis, kaip ž. ū. Akademijos profesorius ir 
Bendrosios ž. ū. Ekonomikos Katedros vedėjas, visą 
savo buvimo laiką dėstė politinę ekonomiją, be to dar 
ž. ū. Kooperaciją (iki 1935 metų) ir anglų kalbą (nuo 
1929 metų), šalia to, pirmąjį ž. ū. Akademijos dešimt
metį buvo jos bibliotekos vedėju ir didžiąją laiko dalį 

buvo ž. u. Akademijos bažnyčios rektoriumi (1935-1942 
m. tas pareigas buvo perleidęs kun. J. Baikauskui).

1924-27 m. kartu su ž. ū. Akademija tose pačiose 
patalpose veikė ir Dotnuvos Ž. ū. Technikumas, kuris, 
įsteigus Akademiją, buvo pradėtas palaipsniui likviduo
ti. Tuometinis ž. ū. Akademijos docentas F. Kemėšis, 
kaip ir kai kurie kiti Akademijos mokslo personalo na
riai, turėjo pareigų ir Dotnuvos ž. ū. Technikume, kur 
dėstė politinę ekonomiją, o pasitraukus reguliariam lie
tuvių kalbos mokytojui, technikumiečius mokė dar ir 
lietuvių kalbos.

Pirmojo bolševikmečio metu (1940-41 m.) darant 
vadinamą “valymą”, tarp kitų ž. ū. Akademijos moks
lo personalo narių buvo atleistas iš pareigų ir prof. F. 
Kemėšis. Verčiamas kraustytis iš Dotnuvos, jis pasirin
ko Vilnių, kur praleido visą pirmąjį bolševikmetį kuni
gaudamas, tvarkydamas savo anksčiau pradėtus studi
jinius darbus ir gilindamasis į naują specifinę proble
mą, liečiančią lietuvių - gudų sienų klausimą.

1941 m. viduryje, pasibaigus pirmajai bolševikinei 
okupacijai ir kraštą užėmus vokiečiams, iš pradžių ž. 
Ū. Akademijos veikimas buvo ne tiek daug varžomas 
(ko toliau, tie varžtai vis daugiau didėjo), ir į mokslo 
personalo komplektavimą vokiečiai, galima sakyti, ne
sikišo. Naudojantis ta proga, visiems 1940 m. rudenį 
bolševikų atleistiems ž. ū. Akademijos mokslo perso
nalo nariams buvo sudarytos sąlygos grįžti atgal i ž. ū. 
Akademiją, jeigu jie tiktai to panorėjo. Pasinaudoda
mas ta proga, prof. F. Kemėšis sugrįžo atgal į ž. ū. 
Akademiją ir joje dirbo iki 1944 m. vidurio, kol jį ten 
užtiko antroji bolševikų okupacija.

šioje vietoje mūsų turimos žinios apie prof. F. Ke
mešį nutrūksta. Tenka manyti, kad jis ir antru kart 
bolševikų iš ž. ū. Akademijos tuojaus buvo atleistas. 
1946-48 m. laikotarpyje vieną kitą kartą bolševikinėje 
spaudoje teko užtikti piktos pastabos Kan. F. Kemėšio 
adresu, kol pagaliau tiktai šiemet pasiekė žinios, kad 
jis mirė Sibiro tremtyje 1954 m.

Tokia yra santraukinė apžvalga Kan. prof. F. Kemė
šio eitųjų pareigų Lietuvoje. Beje, per tą laiką du kar
tus lankėsi JAV: pirmą kartą 1934 m. vasarą, kaip Vil
niui Vaduoti Sąjungos atstovas, kartu su prof. B. Vit
kumi ir rašytoju P. Babicku, o antrą kartą — 1935-36 
m., kaip ž. ū. Akademijos mokslo personalo narys, 
gavęs vienerių metų atostogas studijiniais tikslais.

Pažiūros Ekonominiais ir Socialiniais Klausimais

Pagrindinis prof. F. Kemėšio dėstomas dalykas Ž. ū. 
Akademijoje buvo politinė ekonomija (iki 1935 m. dar 
ir ž. ū. Kooperacija), šis dalykas buvo privalomas vi
siems pirmojo kurso studentams, kurių būdavo kas me
tai po kelias dešimtis, o kai kuriais metais skaičius su
kosi ir apie šimtą. Politinės ekonomijos kurse studen
tai būdavo supažindinami su pagrindinėmis tautos ūkio 
sritimis teorinėje plotmėje, su ekonominės minties rai
da ir su konkrečiomis Lietuvos ūkio problemomis. Kur
sas buvo daugiau bendro, apžavlginio pobūdžio, ir juo
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rėmėsi kiti žemės ūkio ekonomikos mokslai, perteikia
mi studentams vėlyvesniais jų studijų metais.

Prof. F. Kemėšis kursą dėstė remdamasis daugiau
sia anglo-saksų autoriais ir turėjo tam tikrą kryptį. To
ji kryptis buvo atsisakymas nuo teoretizavimo ir pabrė
žimas socialinio, etinio momento. Kaip kunigas jis bu
vo ne tik saistomas, bet ir karštai užsidegęs iš krikščio
nybės idėjų išplaukiančiomis socialinėmis mintimis. So
cialinė evangelijų dvasia, popiežių enciklikos sociali
niais ir visuomeniniais klausmais (“Rerum Novarum” ir 
“Quadragessimo Anno”) jam sudarė vedamąsias gaires 
jo socialinėse ir ekonominėse pažiūrose, kurių jis ne
slėpdavo ir daugiau teorinio pobūdžio turinčiame poli
tinės ekonomijos kurse. Tą galima matyti ir jo 1938 m. 
išspausdintoje knygoje “Įvadas į Socialinę ir Politinę 
Ekonomiją”.

Prof. F. Kemėšis buvo giliai persiėmęs savo mokyto
jo, JAV plačiai žinomo katalikų sociologo kun. prof. 
John A. Ryan idėjomis. Norint trumpai perstatyti ame
rikinei visuomenei prof. F. Kemešį gal geriausia jį tiktų 
pavadinti “lietuviškuoju Ryan’u”. Abu šie vyrai skel
bė socialines bei ekonomines idėjas paremtas teisingu
mu, artimo respektavimu ir krikščioniška etika, taip 
pat įvairiais būdais veikė, norėdami šias idėjas praktiš
kai įgyvendinti.

Darbo ir kapitalo pajamų klausimas, atiduodant pir
menybę darbo pajamoms ir griežtokai ribojant kapita
lo pajamas, reformos tautos ūkio tvarkyme, atremiant 
jį daugiau į profesinius susigrupavimus, didelio vaid
mens suteikimas kooperatiniam sąjūdžiui — tai tiktai 
keletas svarbesnių problemų, kurios rūpėjo prof. F. Ke
mešiui. Jis tas problemas kėlė studentams skaitomame 
kurse, jos paliečiamos augščiau minėtoje knygoje — 
politinės ekonomijos rankvedyje, jas yra nagrinėjęs 
savo straipsniuose “židinyje”, “ž. ū. Akademijos Met
raštyje”, “Naujojoje Romuvoje” ir kituose periodiniuo
se leidiniuose.

Kooperacijos klausimais prof. F. Kemėšis yra para
šęs ž. ū. Vadovo penktame tome skyrių “žemės ūkio 
Kooperacija”, be to, yra išspausdinęs straipsnių periodi
koje. Prof. F. Kemėšio Kooperatinių idėjų susiformavi
mo atžvilgiu turėjo didesnės įtakos JAV Kooperatinin
ko J. Warbasse, vokiečių ž. ū. kooperatyvų steigėjo F. 
W. Raifeissen ir prancūzų ekonomisto kooperatininko 
Ch. Gide raštai.

Būdamas evoliucinių reformų, bet neretai radikalių, 
šalininkas socialinėje ir ekonominėje srityje prof. F. 
Kemėšis domėjosi tais autoriais, kurie tuos klausimus 
kėlė ar tai teorinėje ar praktinėje plotmėje (pvz., aus
trų ekonomistas prof. O. Spann, anglų ekonomistas 
prof. R. M. Keynes ir kt.)

Paskutiniais metais prof. F. Kemėšis buvo susidomė
jęs totalinių režimų (nacionalsocializmo ir bolševizmo) 
ekonominėmis doktrinomis ir ruošė apie jas platesnę 
studiją.

šio straipsnio rėmuose nėra įmanoma išsamiau pa
nagrinėti prof. F. Kemėšio socialines bei ekonomines 
pažiūras ir jo studijinę veiklą šioje srityje. Kelios augš
čiau paduotos pastabos gali patarnauti tiktai bendrą 
vaizdą susidaryti.

Veiklus Ir Kuribingas Visuomenininkas

Pagrindinis F. Kemėšio užsiėmimas Lietuvoje buvo 
profesoriavimas, bet tokio būdo žmogui, kokiu buvo 

prof. F. Kemėšis, užsidaryti auditorijoje ir kabinete 
buvo neįmanoma. Visuomeninis veikimas buvo perdaug, 
giliai įsisunkęs į jo kraują, o gyvenimo aktualijos buvo 
perdaug dirginančios ir deginančios, kad į jas būtų bu
vę galima nekreipti dėmesio. Na, ir leidžiasi Kan. prof. 
F. Kemėšis į visuomeninį veikimą, įsitraukdamas į šį 
darbą “iš peties”, čia jį sutinkame veikiant siauresnės, 
gyvenamos vietovės (Dotnuvos) apylinkėje ir plates
niame bare (visuomeninių organizacijų centruose, įsi
kūrusiuose Kaune).

švietimo ir šalpos Draugija “šviesa”, organizuojan
ti kursus bei paskaitas aplenkintoje apylinkėje, vietinis 
Jaunųjų ūkininkų Ratelis, pirmasis įsteigtas Lietuvoje 
su įvairiais savo projektais, Dotnuvos Amatų Mokykla, 
Dotnuvos Darbininkų Smulkaus Kredito Draugija, Kny
gų Leidimo B-vė “Žinija”, “Naujoji Romuva”, Vilniui 
Vaduoti Sąjunga, Draugija Užsienio Lietuviams Remti, 
be to, dar kai kurios kitos draugijos, tai vis kan. prof. 
F. Kemėšio iniciatyva arba jo aktyviu prisidėjimu 
įsteigti organizaciniai vienetai, kuriems jis ir vėliau, 
per jų visą egzistavimo laiką, negailėjo nei liako nei 
materialinių išteklių, kiek jis jų galėdavo sukrapštyti.

Kan. prof. F. Kemėšis buvo principų žmogus. Įvai
riais gyvenimo klausimais (politiniais, visuomeniniais, 
pasaulėžiūrinias) turėjo savo nuomonę, kuri kartais 
skirdavosi nuo tradicinės. Savo nuomonės jis ne tik ne
slėpė, bet, pirmą progą suradęs, viešai ją iškeldavo 
spaudoje ar paskaitose. Kadangi buvo atviras ir tiesus, 
tai kai kam tas nepatikdavo, ir kanauninkas kartais su
silaukdavo “pylos”, nors jį asmeniškai pažinojusieji pa
prastai jam būdavo atlaidūs.

F. Kemėšis buvo nusistatęs prieš ateizmą, prieš tais 
laikais kai kuriuose Lietuvos intelektualų sluogsniuose 
madingą kultūrbolševizmą, prieš alkoholizmą, prieš 
kreivą ir laisvą modernizmą. Jeigu Akademijoje pasi
rodydavo koks keturvėj Įninkąs su berniška ar blevyz- 
gine poezija, jeigu atvykusi balerina pasivelydavo lais- 
vokų manierų elgesį su studentais, jeigu medžiotojai, 
besivaikydami paskum zuikius, sekmadieniais mišias 
praleisdavo, žiūrėk, po keletos dienų Kauno dienraštyje 
jau ir telpa kanauninko straipsnis ta tema.

F. Kemėšis buvo gerų koncertų, muzikos ir knygos 
mėgėjas. Jo asmeninė biblioteka buvo didžiausia ž. ū. 
Akademijoje.

Lengvai bei sklandžiai valdydamas plunksną ir turė
damas palyginti gerą iškalbą, F. Kemėšis yra parašęs 
visą eilę straipsnių periodinėje spaudoje ir skaitęs daug 
viešu paskaitų.

Šviesi Asmenybė

“Darbininko” redaktorius, rašydamas F. Kemėšio 
nekrologą š. m. gegužės mėn. 1 d. “Darbininko” Nr. 13 
pavadino jį šviesiu kunigu tarp dviejų sutemų (tos su
temos tai caristinės ir bolševikinės Rusijos okupacijos 
Lietuvoje). Apie šios šviesios asmenybės paskutinį gy
venimo dešimtmetį okupanto nelaisvėje ir Sibiro trem
tyje šiuo metu nei smulkesnių duomenų nei gyvų liudi
ninkų neturime. Reikia manyti, kad, kai vieną kartą 
ateityje šie dalykai pasidarys žinomi, jie pavaizduos 
tragišką, bet gyvenimo prasmės ir pareigos atžvilgiu 
garbingą šios žemiškos kelionės finalą to Didžiojo Vi
suomenininko ir Kovotojo už Lietuvybę, Krikščionybę 
ir Socialinį Teisingumą.
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A.A. Kan. F. Kemešį 
prisimenant

Elzbieta Samienė

Niūri buvo Lietuvos padangė 
anais laikais. Lietuva buvo žiau
raus ruso priespaudoj. Gi jos žmo
nes tai slapčia, tai papirkinėdami 
maskolius bėgo iš krašto, vieni nuo 
žandaro, kiti nuo karinės prievolės, 
kiti ieškodami laisvės ir geresnio 
gyvenimo. Daugiausia tai buvo pa
prastas kaimo jaunimas, daugiau iš
lavintų mažai atsirasdavo. Visi 
traukė į garsią Ameriką.

Atvykę į laisvą šalį, ne visi pa
naudojo tą laisvę geriem tikslam. 
Buvo daug tokių, kurie kėlė kumš
tį prieš bažnyčią, prieš religiją ir 
prieš patį Dievą. Tokiu tai laiku, 
lyg dangaus siųstas, Amerikoje at
sirado a. a. kanauninkas Fabijonas 
Kemėšis. Jis, lyg tas jūrų šviturys 
tamsioje naktyje, švietė savo žodžiu, 
darbu ir pavyzdžiu. Jis užbūrė mi
nias. O jaunimas jame pajuto ne 
tik gerą kunigą, vadą, mokytoją, 
autoritetą, bet ir nuoširdų draugą. 
Jo dėka ne vienas pramoko rašyti, 
viešai kalbėti ir visuomenėje veik
ti. Jis mylėjo žmones ir žmonės my
lėjo jį. Jis buvo labai naudingas 

mūsų išeivijai ir tėvynei Lietuvai.
Nors jis buvo reikalingas išeivi

jai, bet jo patrijotinė širdis nerimo, 
ji traukė jį į tik ką prisikėlusią lais
vą Lietuvą. Tad 1924 m. išvyko į 
Lietuvą ir ten dirbo, kol bolševikai 
ją užplūdo. Bolševikams okupavus 
Lietuvą, aišku, kad pirmieji jų šū
viai kaip tik ir buvo taikomi į to
kius šviturius. Amerikos lietuvių 
buvo baimintasi, kad jie jo nesu
naikintų, kas ir įvyko.

Nors kanauninkas mirė 1954 m., 
bet ši žinia Amerikos lietuvius pa
siekė tik šį pavasarį. Chicagos Vy
čiai seniorai suruošė jo mirties mi
nėjimą gegužės 27 d. Pamaldoms 
buvo pasirinkta Dievo Apvaizdos 
bažnyčia, nes ten velionis ilgiausiai 
darbavosi, šv. Mišias atnašavo pats 
kleb. Martinkus, jam asistavo kuni
gai St. šantaras ir Bruno Grinis. 
Pamokslą pasakė Jo Ekscelencija 
Vyskupas Vincentas Brizgys. Įspū
dingai giedojo vargonininko Kosto 
Gaubio vadovaujamas choras ir so
listė Marytė Banky.

Skirstidamiesi iš pamaldų žmonės 
kalbėjo:

— “Nepaprastai giedras, saulėtas 
gegužės rytas, kaip ir pats a. a. ka
nauninkas Kemėšis”...

3 vai. p.p., tautinėm vėliavom pa
puoštoje Vyčių salėje įvyko Akade
mija. Ant sienos kabojo velionies 
paveiksliukai, kuriuos publika su 

liūdesiu apžiūrinėjo. Vyčių vetera
nas veikėjas Ignas Sakalas jautriais 
žodžiais, pradėjo Akademiją ir jai 
vadovavo. Jis taip pat apibudino šio 
liūdno minėjimo reikšmę. Kalbėjo 
velionies artimi bendradarbiai — 
vienas iš buvusių “Darbininko” re
daktorių Pranas Gudas, “Draugo” 
red., ALT’o pirmininkas L. Šimutis, 
Dotnuvos žemės ūkio Akademijos 
prof. V. Manelis ir dr. Al. Račkus. 
Vargonininko Justo Kudirkos pa
ruoštas vyrų kvartetas akademiją 
paįvairino liaudies dainomis.

Baigiant susirinkusieji iškėlė min
tį, kanauninko atmintį kiek plačiau 
atžymėti “Vytyje”. Ta proga suma
nyta paremti ir žurnalą “Vytį”. At
sirado aukotojų ir čia pat buvo su
aukota $128.50. Aukomis prisidėjo 
šie asmens: St. šimutis, Viktoras 
Juodelis, O. Paleliunienė, J. Vilkus, 
O. Aleliūnienė, N. Karlavičius, A. 
Petrulis, prof. Manelis, P. Gudas, 
Ig. Sakalas, L. šimutis, Z. Gedvilas, 
E. Samienė, A. Bacevičius, P. ču- 
žauskas, V. Kulikauskas, K. Paukš
tis, U. Žemaitienė, Gaška, Mrs. Bur
ger, Rapšys, A. Rudienė, Kazimie- 
raitienė, E. Paulienė, M. Paukštie
nė, N. N. Balukas, V. Paukštis, J. 
Kerulis, N. N., J. Petrulis, Juozas, 
J. Vilkišius, Rukuiža, N. N.

Minėjimui ruošti komitetą sudarė: 
Ig. Sakalas, St. šimulis, EI. Samie
nė, O. Aleliūnienė, A. Petrulis.

American Lithuanian Catholic Federation of America
receives official Boston welcome during its convention held at the Hotel 
Sheraton Plaza, Boston, Mass. (Oct. 12-14). Left to right, Mrs. Joseph 
Antanėlis, Rev. Fr. John Zuromskis, General chairman, Atty. John J. 
Grigalus, Mayor John B. Hynes, Mrs. Jean Grigas.

(Editor’s Note) We deeply regret 
that Council Activities did not ap
pear in the October issue of VYTIS, 
though it was enlarged. The reason 
was that we wanted ALL conven
tion material, reports, and illustra
tions to appear in ONE issue. We 
sincerely hope the councils and dis
tricts will continue to take advant
age of the Council Activities section 
and contribute to it. The deadline 
is the 5th of the month. Send in 
news, preferably short news items 
about your council.

į

: VYČIAI :

į gilina, j

į PLEČIA ?

1 l
: IR DINAMINA •

/ SAVO VEIKIMĄ! /

______ ______ J
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Redaguoja Veronika Kulbokienė ir Veronica Yotts

NEWLYWEDS — Mr. and Mrs. Ro
bert J. Ruseckas (Alice Plevock) of 
So. Boston, Mass. (Story on p. 28)

Auksiniais takais 
Rausvo šilko alėjom 
Tu šiandieną vaikais 
In rudenio vėju.

Liekni beržu kamienai 
Skaidrion žydrynėn kyla 
Nukrinta mažas lapas 
I gintarinę tylą.

Voratinklis paklydęs
Ant spindulio pakibo 
Ir kiekvienam siūlely 
Devynios saulės žiba.

Danutė Izbickienė

THANKSGIVING IDEAS

So often a garnish adds eye and 
taste appeal to the most familiar 
foods. Thanksgiving after Thanks
giving you serve the traditional 
turkey, potatoes, squash, cranberry 
sauce, and pumpkin pie. With a 
little imagination you can make 
this year’s Thanksgiving table a 
conversation piece.

Let’s start with the turkey. Any 
turkey that is carved right at the 
table should be dressed for the 
occasion. String cranberries on a 
string long enough to go around 
the turkey’s breast. Make lace 
doily or white fringed paper spats 
for the legs. This will give the 
Thanksgiving table a new look.

Roll out that bit of pie crust 
dough left over from your pumpkin 
pie. Cut it into fancy shapes with 
cookie cutters — turkeys, leaves, 
and perhaps stars. Bake on a cookie 
sheet at the same time that you 
bake the open-top pie. Just before 
serving the pie, arrange the pie 
crust cookies on top of it.

While the turkey’s in the oven, 
fill the centers of some rosy apples 
with spicy mincemeat and bake 
them. In addition, have some frost
ed grapes on hand for nibbiers. 
Snip a large bunch of seedless green 
grapes into small bunches. Dip them 
in slightly beaten egg white and 
shake them in a paper bag with 
granulated sugar. Refrigerate until 
serving time.

To top off the meal, serve both a 
hot and a cold beverage, perhaps a 
punch and hot apple cider. Heat the 
cider until hot, being careful not 
to let it boil. Flavor it with a few 
cloves and a stick of cinnamon. 
Serve with an orange slice studded 
with cloves to resemble eyes, nose, 
and mouth and with cinnamon stick 
stirrers. For the punch, combine

J. švabaitė

STEBUKLINGAI ŠIĄNAKT 
ATSIVĖRĖ

STEBUKLINGAI šiąnakt atsivėrė
Juodo beržo tyroji sula...
Kai ištroškusios lūpos ją gėrė, 
Dengė veidą šaltoji migla...

Ne sula... Tai gyvybė... Tai kraujas...
Aš nuo jo, lyg nuo vyno, drebu
Ir apsvaigusi siela keliauja, 
Įsisupus vėl juodu rūbu...

Poetė J. švabaitė, kankinama tėvy
nės ilgesio ir savųjų, tremties dienas 
gyvena tolimoje Australijoje.

SVEČIUI ATSILANKIUS, 
pavaišinkime jį namuose keptais 
pyragais. Pačios šeimininkės paga
minti kepiniai, tai jos pasididžiavi
mas.

Obuolių Pyragas:
Paimti 14 sv. sviesto, ir 14 sv. 

cukraus gerai ištrinti. Sukant dėti 
po vieną kiaušinio trynį (3 kiauši
niai), 14 sv. miltų, truputį druskos 
ir vieną arbatinį šaukštelį kepimo 
miltelių. Pabaigoje sudėti išplaktus 
kiaušinio baltymus, atsargiai įmai
šyti tešlą ir supilti į apvalią, sviestu 
išteptą, formą. Viršų apdėti nulup
tais ir į 8 dalis supjaustytais obuo
liais. Išeis apie 2 sv. obuolių. Pa
barstyti cukrum ir cinamono milte
liais. Kepti 14 valandos.

Šeimininkė

equal parts of orange juice, pine
apple juice, apricot nectar, and 
sparkling water. For each serving, 
cut peel from an orange in a long 
circular strip. Hook one end of the 
spiral over the edge of the tall 
serving glass and anchor the other 
end in place by means of ice cubes. 
Pour in the sparkling punch, and... 
į sveikatą!

Milda Martinkutė

10

10



Let’s go on record
Studying how to use timing, in

flection, pitch and volume when 
delivering a written talk, will make 
an interesting and informative par
ticipation program for your entire 
membership. Very few of us know 
what we actually sound like, yet 
every council member has to make 
speeches at one time or another 
and it will be helpful and interest
ing to learn to use voice techniques 
effectively.

Rent a tape recorder, or possibly 
a disc recorder for 78 or 45 rpm 
speeds. (Ask the advice of your 
local Radio-TV store as to which 
is best for your use.) It may be 
that you’ll want to practice record
ing voices on the machine before 
your meeting, or better still, enlist 
the services of an experienced 
operator. Plan to record and play
back as many voices of members as 
possible. Most members will be 
amazed to hear what they really 
sound like to other people.

Study Points: Before recording, 
it will be wise to list some specific 
points so that members can judge 
their own voices. Mimeographed 
checklists will accomplish this. 
Your local library will offer a 
wealth of articles on the subject.

Before discussing the actual de
livery of words and phrases we 
must assume several things about 
the hypothetical speech you wish to 
present, and your own attitude. 
First of all, we assume that you 
have something of value to say. In 
the general content of the speech 
you will want to get the attention 
of the audience with a vital 
opening. Tell the listeners why 
your subject is important to them, 
give examples or anecdotes to liven 
the topic, and finally suggest the 
action the audience may want to 
take.

Secondly, we know that you are 
very good to look at... Lithuanian 
girls are, and the small twinge of 
nervousness which arises will give 
your eyes an added sparkle. Re
member to keep looking at the 
audience as people, not as a “sea of 
faces.” Know that you look grand 
before you begin, then take a deep 
breath, forget your looks, think 
only of your subject. Be sincere in 
attitude, conversational in style.

NOW ... you’re ready to think 
of the speech itself. Here are guide
posts which top lecturers and radio 
and TV artists use; we believe they 
will help to guide your study pro
gram. Vary your pitch. Try to start 
sentences on a low pitch, so that 
you can raise the pitch when you 
need emphasis. Avoid speech pat
terns; many speakers use the same 
pitch and inflection for nearly 
every sentence, which results in a 
“sing-song” monotony. Remember 
that often your last word in the 
sentence is important. Don’t lose it 
by running out of breath; stop and 
take a breath whenever you need 
to. Mark your copy with single lines 
between words indicating where to 
breathe. Underline important words 
to emphasize.

Volume is important. Good speak
ers learn to “project.” Don’t shout, 
but remember the last row wants 
to hear your speech, too. Speak as 
clearly as you can; think of phrases 
as bouncing lightly from your lips. 
Timing can mean everything. The 
secret is the use of pause just be
fore or just after important words 
or phrases. Marks these pauses into 
your speech text with two vertical 
lines.

Above all, smile frequently — it 
will relax you and the audience. Be 
confident in yourself, and the audi
ence will have confidence in you. 
Their reaction is what you are 
after. It is far more important that 
your listeners leave saying “What a 
wonderful message, “rather than 
“Didn’t she look lovely, but what 
did she say.” • P. G.

We hope you will continue to contribute to this 
page by sending in short articles, particularly those 
concerning women and girls', anecdotes, recipes, 
everything and anything that might be of interest 
to our readers.

Ruduo
Ruduo — amžinoji gamtos pasa

ka. Tvaiskią, žydinčią vasarą atseka 
jis, ir pridengia pasaulį savo pilka 
skraiste. Gamta tarsi liūdi kažko. 
Mes vaikščiojame po mišką, einame 
lyg ieškodamos saulės spindulių, 
kuriuos pamiršo pasiimti vasara. 
Po kojomis čeža gelsvas lapų kili
mas. Ju čia tiek daug, lapuočių me
džių šakos yra netekę savo žalio 
rūbo. Eglės yra tamsios ir tylios, 
jos liūdnai linguoja savo lieknus 
liemenis tarsi jaunos našlės. Prie 
pamiškės upeliūkščio pasvirusių 
gluosnių šakos varvina didelius ra
sos lašus. Mažo upelio kristalinė 
srovė kuri vasarą šnekučiuodama 
veržiasi pirmyn tarsi skubėdama 
plovė akmenis, dabar šniokšdama 
kuo greičiau nusikratyti drumsliną 
rudens naštą.

šviesią dangaus skraistę dengia 
neramūs debesų sparnai. Aplinkui 
taip tylu — įvairia-plunksniai va
saros triukšmadariai išskrido ieško
ti šiltesnių padangių. Tik vienišas 
vėjas supdamasi nuogose šakose 
groja liūdną rudens simfoniją.

Bežiūrint į visa tai, nenoriai at
slenka, kaip vakaro šešėliai, tam
sios mintys. Ar nėra mūsų kasdie
ninė kova už būvį, mūsų mažos tau
tos vergija — rudenio rūkas gau
biantis mus šiandien.

Tačiau ir rudenį pro debesis 
kartais prasiskverbia maži saulės 
spindulėliai. Ar negalime mes jau
nimas šiandien būti tais saulės 
spindulėliais? Mūsų buity juk taip 
reikia jauno viltingo juoko, jautrios 
širdies ir paslaugios rankos. O kiek 
jauna mergaitė turi sukaupusi savo 
širdy saulės ir giedros, kad ji tikrai 
ir vėliausią rudenį gali atkurti švie
sią pavasarišką dieną! Jei tuo pa
vasarišku džiaugsmu apsupsim 
kiekvieną mažą darbelį — kaip 
lengvesnė pasidarys kasdieninė naš
ta mūsų artimiesiems!

Taip sesute, tavo pareiga būti 
saulės spindulėliu būties rudenyje. 
Saulėtos sėkmės! D. J.
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Jack Stukas presenting trophies to winners of polka 
contest at his “Lithuanian Night on Broadway,” at the 
Roseland Ballroom, Times Square, New York, October 
8th. Left to right, Jack Stukas, Vieton Guzevičius of 
Linden, and Terry Visnius of Brooklyn. In panel of five 
judges were two Knights — Julia Aleshunas, president 
of Mid-Central District and Joseph Sable, secretary of 
New York - New Jersey District.

NEPAPRASTAS ĮVYKIS . 
NEW YORKE

š. m. spalių 8 d., “Lietuvos Atsiminimų” radijo di

rektoriaus Jokūbo J. Stuko New Yorke suruoštas Lietu

viškas Vakaras Broadway-juje ypatingai gražiai pasi

sekė. Svečių buvo keletas šimtų iš plačios New York- 

New Jersey apylinkės ir net tolimiausių vietovių. Gau

sių praeivių dėmesį traukė didžiulė iškaba prie Rose

land Ballroom salės, ant kurios buvo šie žodžiai: “Jack 

Stukas Present Lithuanian Night.” (Salė yra 51 St. ir 

Broadway, Times Square viduryje, New Yorke). Nema

žiau dėmesio traukė ir gražioji lietuviška trispalvė, ku

ri buvo iškabinta puošnioje ir garsioje Roseland Ball

room šokių salėje. Svečiai linksminosi iki vėlumos, 

grojant net dvejiems dideliems orkestrams. Vakaro pro

gramą pravedė jos organizatorius Jokūbas Stukas. Ją 

pradėjo Amerikos ir Lietuvos Himnais, kuriuos sugie

dojo solistė Florence Korsakaitė, palydint Ted Maksy- 

mowicz orkestrui. Paskui ji padainavo dar du lietuviš

kus kurinius, palydint pianinu Liudvikui Stukui. Nuo

taikingai pašoko garsiojo “Harvest Moon Ball” šokimo 

konkurso laimėtojai — Jonas Gregory - Grincevičius ir 

Roma Vaitkiutė. “Lietuvos Atsiminimų” radijo “Rūtos” 

tautinių šokių grupė svečius sužavėjo grakščiais lietu

viškais šokiais. Polkutės konkursą laimėjo Teresė Vis- 

niutė iš Brooklyno ir Viktoras Guzevičius iš Linden, 

N. J. Baigiant programą, Radijo direkt. Jokūbui Stukui 

buvo įteikta paminklinė lentelė už jo nuopelnus ir dar

bus gero lietuvio vardo kėlimui New Yorke ir jo apy

linkėje. šia proga pažymėtina, kad Jokūbas J. Stukas 

yra ir Lietuvos Vyčių Kultūros reikalų vadovas ir sėk

mingai praveda Amerikos lietuvių katalikiškojo jauni

mo tarpe lietuviškos kultūros programą.

A PERFECT CHRISTMAS GIFT —

A Knights of Lithuania membership for: brother, sister, girlfriend, 
mother or dad.

Spiritual and social benefits for all!

This space contributed by 
Non-Lithuanian friends of 
the Knights of Lithuania

John A. Stoskus
Membership Chairman
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Vaizdelis iš Lietuvaičių Seserų Instituto, Pittsburgh, 
Pa. “Lituanistinė Mokinių Parodėlė.”

Matome iš kairės į dešinę seseles pranciškietes: sesuo 
M. Amabilis, sesuo M. Teofanija ir sesuo M. Alverna.

LITHUANIAN SISTERS’ INSTITUTE
The Sisters of St. Francis of Mt. Providence, Pitts

burgh, was the host Community for the Lithuanian 
Sisters Institute, ending August 25, 1956. The Institute, 
a permanent advisory council organized in 1953, is com
posed of the four teaching Sisterhoods of Lithuanian 
origin founded in the United States: The Sisters of St. 
Casimir of Chicago, Ill.; Sisters of St. Francis of the 
Providence of God, Pittsburgh; Sisters of Jesus Cruci
fied, Brockton, Mass., and the Sisters of the Immaculate 
Conception, Putnam, Conn.

One of the major functions of the Institute is the 
adaptation of teachei- training to the ideals and aspira
tions of the Lithuanian people relative to the upbring
ing of their children.

PRESERVE HERITAGE
While learning to be good citizens of the United 

States, children of Lithuanian descent and Lithuanian 
refugees now in this country also, retain and preserve 
their rich cultural heritage. The content of the courses 
for this summer stressed folk songs, dancing, instru
mental music, lectures on reading and vocabulary, youth 
organization and the appreciation of the national herit
age.

DESIGNATE A DAY OF PRAYER
The annual meeting of the Mother Superiors and 

school supervisors of these Communities took place at 
the same time. One of the’items of their agenda was 
the action and designation of the Feast of the Holy Ro
sary, October 7, as a Day of Prayer in all the schools 
and institutions for the liberation of Lithuania and for 
all the suffering members of the Mystical Body of Christ 
behind the Iron Curtain.

INSTITUTE SUPPORTS K. OF L.
In response to an appeal addressed by Rev. Albert 

Contons, spiritual director of the Knights of Lithuania, 
the members of the Institute offered planned assistance 
for the promotion of the Lithuanian - Catholic youth 
organization, the K. of L., in the parochial schools, and 
active support of their journal VYTIS.

A BOOK CALLED LITHUANIA

“LITHUANIA,” by Vytautas Augustinas, published 
by Ateitis, 120 pp. $6.00.

They are all similar on the outside. You have to open 
them to find out if they are books to be learned from 
or books to be leafed through casually, books to wile 
away the time or books to make you think. Some books, 
however, provide food for thought for the serious, 
entertainment for the pleasure loving, information for 
the curious and a story for the dreamers. Those are 
books which are written in the international language 
of photographs.

Now this country is really strange — it has pre
sently no place on the map, it has no king, dictator or 
president of its own, as such it is nonexistent. But once 
it was bustling with life and it was at that time that 
Mr. Vytautas Augustinas took 4000 photographs, using 
125 to compose a book to which he gave the name of 
the country — Lithuania.

Lithuania was photographed by one of her best pho
tographers, a man who knew his country well and 
loved it. This is Mr. V. Augustinas’ second edition 
(1955; first edition 1951), improved and enlarged (125 
photographs, 120 pp.). It features English captions and 
some concise but well presented remarks about Lith
uania’s landscape, architecture, education, history. 
Statistics on the economic situation of pre-iron Cur
tain Lithuania as compared with that of the Soviet 
Union, the United States and other countries, and a 
short glance at the cosmopolitan and the individualistic 
traits of the country give the English speaking reader 
some understanding of a way of life which was lived 
by only about three million people. Not many foreign
ers had the inside story. Lithuania gives a good glimpse 
of this story to our friends.

Each page develops a little more this tale of a happy 
country which boasted of Kaunas — modern in its 
elegant, straightlined buildings and its rapid progress; 
Vilnius, the capital — old and romantic with its chur
ches and winding streets, its castle tower and the hill 
of the three white crosses; new manufacturing plants, 
numbers of educational, business, government build
ings and litanies of old wooden churches and belfries 
resembling Chinese pagodas; sports stadiums and old 
markets, ballet and folk dances, wandering sand dunes 
and man-made castle-hills, and a winged statue of liber
ty with a flag in the uplifted hand.

Every photograph not only presents a picture but 
also suggests a story which the imagination readily 
supplies. It is the story of a little country on the shores 
of the Baltic Sea which now lives its free and happy 
life only in photographs. It is a country which is alive 
and yet has no place on the map, neither has it a 
dictator, king or president of its own, as a country it 
is nonexistent. It is a strange country which a photo
grapher has captured in a book called Lithuania.

The book may be obtained at: “Ateitis”, 916 Wil
loughby Ave., Brooklyn 21, N. Y.

E. Marijošiūtė

This token of interest in the Knights of Lithuania is 
supported by the daily prayers of the Lithuanian nuns 
for the temporal and eternal welfare of the Lithuanian 
youth in this worthy organization, and everywhere in 
the world. M. M. A.
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KNIGHTS OF LITHUANIA
Supreme Council

Rugp. 21 d., 1956 m.
Lietuvaičių Seserų Institutas 
Sisters of St. Francis 
Mt. Providence
Pittsburgh 34, Pa.
Didžiai Gerbiamos Seselės:

Nuoširdžiai sveikinu visas Seseles dalyvaujančias L. S. Instituto suvažiavime. Džiugu, kad lie
tuvaitės Seselės yra susirūpinusios lietuvybės išlaikymu jaunimo tarpe ir kad ieško priemonių per
duoti Lietuvių Tautos garbingą istoriją, žavingą kultūrą, ir įdomius papročius Amerikos lietuvių 
jaunimui.

Labai natūralu sveikinti Seseles Lietuvos Vyčių organizacijos vardu. Lietuvos Vyčiai yra vienin
telė čia gimusio lietuvių katalikų jaunimo organizacija. Vyčiai turi kuopas visoje Amerikoje, nuo 
Los Angeles iki Bostono. Vyčiai turi panašų tikslą kaip ir L. S. Institutas — išlaikyti lietuvybę tarpe 
jaunimo Amerikoje ir perduoti jam gražią Lietuvos kultūrą.

Tam tikslui efektingiau pasiekti, Vyčiai leidžia žurnalą VYTIS, kurs yra spausdinamas ir 
anglų ir lietuvių kalbomis. Ten jaunimas gali rasti straipsnius apie tikybą; Lietuvos istoriją, kalbą, ir 
papročius; lietuvių ir jaunimo veikimą Amerikoje ir visame pasaulyje. VYTYJE mergaitės randa 
skyrių: MERGAIČIŲ PASAULIS. Jaunesnieji randa jiems įdomų JUNIOR PAGE.

Kviečiu lietuvaites Seseles bendradarbiauti su vienintele čia gimusio lietuvių, katalikų jaunimo 
organizacija Amerikoje. Kviečiu supažindinti jaunimą su VYTIMI ir rašyti straipsnius VYTYJE. 
Vyčiai mielai bendradarbiaus pasiekti mums bendrus tikslus.

Linkiu visoms Seselėms Dievo palaimos ir pasisekimo darbuose su mums mielu jaunimu.
Su pagarba,

Kun. Albertas Kantautas (Contons) 
Vyčių Centro Dvasios Vadas

LIETUVAIČIŲ SESERŲ INSTITUTAS
Atsakymas į Kun. A. Kantauto Laišką

Rugsėjo 1, 1956 
Gerb. Kun. A. Kantautas (Contons)
Vyčių Centro Dvasios Vadas
So. Boston 27, Massachusetts
Mielas Tėveli:

Lietuvaičių Seserų Institutas, atstovaujantis kongregacijų Vyresniąsias ir mokyklų inspektores, 
visu nuoširdumu dėkoja Tamstai už sveikinimus Lietuvos Vyčių vardu pareikštus, ir už gerą žodį 
instituto pastangoms įvertinti ir sustiprinti. Iš savo pusės, visos dalyvės džiaugiasi paskutiniuoju Lietu
vos Vyčių seimo pasisekimu, atgijusiu pažangumu, ir aukštais jų pasiryžimais. Dieve, padėk!

Svarstant Tamstos atsišaukimą į seserų institutą Lietuvos Vyčių reikalu, ir jų žurnalo VYTIS pa- 
laikimu, visos vienbalsiai pritaria užvedimui vyresniųjų mokinių bendravimą su Vyčiais, ir raginti sa
vo globojamą jaunimą rašyti į VYTŲ

Pirmam žingsniui tam tikslui pasiekti, leiskite mums, mielas Tėveli, patarti, kad Vyčių atstovai 
lankytų aukštesniuosius skyrius parapinėse mokyklose ir juos asmeniniai supažindintų su VYTIMI, 
išdalintų egzempliorių, ir papasakotų mokiniams apie Vyčių idėjas ir veiklą. Toliau, aplinkybėms 
leidžiant, Vyčiai turėtų surengt registraciją ryšyj su arbatėle, ir tt. Gal ir į metinius seimus būtų gera iš 
pradinių mokyklų delegacijas organizuoti, pirmiausia iš seimo vietovės aplinkos. Ten kur Vyčiai vei
kia, jie gali mėginti pakviesti vaikus ir į mėnesinius susirinkimus. Tokiu būdu vaikai pradėtų su K. 
of L. organizacija susipažinti, su ja apsiprasti.

Siekiant narių, ir žurnalo skleidimą per mokyklas, reikia, kaip Tėvelis žinote, pirmą prašyti 
vietos klebono leidimo ir palaimos...

Gerai kad mums parašėte, nes vienas L. S. I. tikslų yra palaikymas lietuviškų - katalikiškų or
ganizacijų, ir bendradarbiavimas su tais, kurie ta veikla rūpinasi, kaip Tamsta, Tėveli. Linkime Jums 
didelių pasisekimų, ir daug nuopelnų.

Jūsų laiško kopija, ir šis mūsų atsakymas yra siunčiamas į visų kongregacijų mokyklas su 
tikslu, kad Seserys mokytojos žinotų kas siekiama.

Dievo Apvaizda telydi jus ir jūsų vadovybėje Lietuvos Vyčius šviesiais keliais!
Su aukšta pagarba, 

LIET. SĖS. INSTITUTAS 
Motina M. Aloyza, osf., sekretorė
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Tokiais turime būti

Pr. Razvadauskas

Principais, įstatymais paremtas 
gyvenimas.

Kiekvienas neaprėpiamo kosmoso 
atomo judėjimas, jo egzistavimas 
remiasi tiksliais gamtos įstatymais. 
Ir kiekvienas žmogus, norėdamas 
gyvenime laimėti, turi prisilaikyti 
įstatymų pagal kuriuos galvotų ir 
dirbtų. Tai neišvengiama. Nenorėda
mas būti išstumtas iš gyvenimo, 
žmogus turi susirasti sau principus, 
jais tikėti ir pagaliau jiems pasi
švęsti.

Prisilaikąs teisingų principų žmo
gus visados eis tiesiu keliu. Audrose 
ar miglose drąsiai žengs pirmyn. 
Kai aplinkui audros siaučia, kai gy
venimas visa energija verda, dairy
tis nėra kada. Galima arba tik drą
siai pirmyn veržtis, arba užsimer
kus, kaip dulkei, pavėjui skristi.

Vėjo nešiojamomis dulkėmis būti 
nenorime. Gyventi norime. Užtat ir 
buvo sukurta L. Vyčių organizacija, 
paruošti jos įstatai, vadinas turi 
sau principus, tikslą — kelt mūsų 
narių tarpe religinį ir tautinį susi
pratimą. Esame didžiumoje jauni. 
Senatvė mūsų sparnų dar nepalau
žė. Viskas mus dar žavi, vilioja. 
Naujas rytojus, nauji užsimojimai. 
Tik gaila, kad tas jaunatvės karš
tis, pas mus perdaug greitai praeina. 
Kaž koks nuovargis slegia mūsų pe
čius ir krūtines. Tik kartais, ypa-

Pranas Razvadauskas

tingomis mus keliančiomis progo
mis (Seimų ir panašių įvykių) kiek 
prasiblaivom. Bet greit ir vėl pa- 
1 inkstam žemyn.

Todėl ir neįstengiame nuoširdžiai 
įvertinti nauju minčių, naujų užsi
mojimu. Dažnai kiekviena nauja 
mintis mums atrodo nepriimtina, ar 
neįgyvendinama. Kiekvienas dau
giau kūrybinės iniciatyvos turįs as
muo pas mus nemadoj, nes nelei
džia visiems saldžiai miegoti.

Mūsų tauta, per amžius kentėju
si, kovojusi, daug kraujo išliejusi ir 
daug gyvybių paaukojusi Laisvės 
aukurui ir, vos pasidžiaugusi lais

vės trumpu laikotarpiu, vėl sumin
ta, po visą pasaulį išblaškyta ir ne
žmoniškai terorizuojama! O Ameri
koje esanti lietuvių tautos dalis yra 
it tas laivas, plaukiantis per audrin
gas, pavojingas jūras. Putojančios 
jūros bangos jį neša pašėlusiu smar
kumu į uolas sudaužyti ir praryti. 
Tos putojančios jūros bangos, tai 
ištautėjimo bangos, o tos žiauriosios 
uolos — tai bedievybės uolos. Ištau- 
tėjimas ir bedievybė, yra mūsų tau
tos pavojingiausi priešai, kurie pa
mažu nuodija mūsų tautos kūną ir 
sielą...

Kiekviena tauta, kuri yra susirū
pinusi savo tautos ir valstybės liki
mu ir savo žmonių gerove, kreipia 
didžiausi dėmėsi į išauklėjimą gerų, 
dorų prityrusių vadų, kurie mokėtų 
vairuoti tautos vairą per gyvenimo 
audras į laimingą tautos ateitį.

Tad, mieli vyčiai, gerai apsvars- 
tykime, išsiaiškinkime savo organi
zacijos siekius; pažinkime tautos 
reikalus ir opius dabarties lietuviš
kumo klausimus. Turėkime savo 
veikimui aiškią liniją: išugdyti sa
vy taurią asmenybę, sąmoningą ka
taliką, susipratusį lietuvį, krikščio
niškai katalikiškos kultūros sąvoką 
ir tvirtus pasiryžimus bei kovingą 
akciją už visuomenės dvasinę bei 
medžiaginę gerovę.

Įrodykime darbais, o ne žodžiais, 
jog esame garbingi senosios Lietu
vos milžinų ainiai.

Tokių vyčių laukia Amerikos lie
tuviai, tokių vyčių laukia visa lie
tuvių tauta, o ypač daug kenčianti 
ir heroiškai kovojanti Lietuva.

PRANUI RAZVADAUSKUI,

VYČIU GARBĖS NARIUI IR BUVUSIAM VYČIU ORGANIZACIJOS PIRMININ

KUI MIRUS, REIŠKIAME GILIOS UŽUOJAUTOS JO MYLIMAI ŽMONAI, DUK

RELĖMS BEI GIMINĖMS IR KARTU LIŪDIME

LIETUVOS VYČIU CENTRO VALDYBA ir “VYTIES” REDAKCIJA
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VYČIŲ SENDRAUGIŲ SKYRIUS
__ _ - Redaguoja IGNAS SAKALAS _______„

Savo triūso vaisiais dalinasi su bi
čiuliais. Kazimiera ir Antanas Pet
ruliai, vieni iš veikliųjų sendraugių, 
pavasario ir vasaros dažnus savait
galius praleisdavo savo nedideliam 
ūkyje už 25 mylių nuo Chicagos. 
Šiemet daržovių tiek užderėjo, kad 
jų parveža ir savo giminėms bei bi
čiuliams.

Ruošias išleisti savo kūryba. Vais
tininkas Kazys Jonaitis, turis nuosa
vą vaistinę prie 43 ir S. Fairfield 
gatvių, studentaudamas ir redaguo
damas “Vytį” bei bendradarbiauda
mas kitiems kataliku laikraščiams, 
yra sukūręs daug ir dailiosios litera
tūros, ypatingai eilėraščių, po ku
riais pasirašydavo slapyvardžiu žil
vitis. Visa toji kūryba yra tilpusi 
įvairiuose laikraščiuose. Dabar pa
gaudamas laisvesni laiką stengiasi 
surinkti savo kūrinius ir išleisti at
skira knyga.

Daugiau nei vaistininkas. Vincas 
Petrauskas, iš profesijos vaistinin
kas, yra skaitomas daugiau nei vais
tininkas. Kai kiti vaistininkai ten
kinasi tik savo profesiniu patarna
vimu, o laisvalaiki poilsiui ir nieko 
neveikimui, V. Petrauskas laisvąjį 
laiką pašvenčia rinkimui žinių apie 
lietuvius vaistininkus visame pa
saulyje. Medžiagos jau turi tiek, 
kad išeitu storoka knyga. Kada nors 
susilauksime įdomios knygos. Be to, 
V. Petrauskas yra filatelistas, turi 
sudaręs nemažus rinkinius, ypatin
gai Lietuvos ir Vatikano pašto 
ženklu. Priklauso Filatelistų Drau
gijai “Lietuva” Chicagoj.

Piknikas pasisekė. Sendraugių 
ruoštas piknikas - bunco žaidimas - 
kortavimas rugsėjo 16 d., Vyčių so
delyje patenkino rengėjų viltis. 
Nors pačių narių nedaug atsilankė, 
bet jų bičiulių susirinko nemažai iš 
arti ir toli. Daugelis jų tikrai pasi
gedo savo draugovės.

Lietuviškais užkandžiais rūpinosi 
ir vikriai patarnavo H. širvinskienė, 
J. Petkūnienė, O. Paukštienė, J. Že
maitienė ir T. Norbutienė, taipgi 
prisidėjo ir Mery Kelmer, o bufete 
dirbo F. Paukštis su savo talkinin
kais. J. Kerulio pastangomis, B. Pi- 
varionienės aukoti pramogai įvai
rūs pyragai buvo visiems tikras 
pasigardžiavimas.

Atsilanko ir paremia. Jonas Kass, 

gyvendamas toliau nuo Chicagos 
nors į susirinkimus ne dažnai at
vyksta, bet sendraugių pramogų ne
praleidžia. Ne tik atsilanko, bet ir 
paremia. Seniau, gyvendami Chica
goj Jonas ir jo žmona Emilė buvo 
pirmose veikėjų eilėse.

Graikai pagerbė sendraugį, žy
mus Chicagos prekybininkas grai- 
'kas T. Tsoumi suruošė banketą — 
išleistuves Stasiui Piežai, Hearsto 
dienraščio Chicago American kores
pondentui ir religinio skyriaus re
daktoriui, kuris spalio mėnesį išvy
ko i Graikiją (lankys ir kitus kraš
tus), kaipo specialus koresponden
tas. Užsienyje S. Pieža išbusiąs dau
giau kaip mėnesį.

Vyčiai sendraugiai linki savo na
riui laimingos kelionės visuose 
kraštuose ir taip pat laimingai grįž
ti atgal.

Atsisakė iš svarbiu pareigu. Pra
nas čižauskas Vyčių Namo taryboje 
ėjęs pirmininko pareigas, rugsėjo 
mėnesi atsisakė iš tų pareigų ir iš 
tarybos. Jo vieton sendraugių kuo
pos susirinkimas išrinko V. Paukštį, 
dabartinį salės ir Ramovės šeimi
ninką.

Auka TT Marijonu statybai. Tėvų 
Marijonų Bendradarbių metinio su
važiavimo - seimo proga vyčiai sen
draugiai iš savo kuklaus iždo pasky
rė $15 naujosios statybos fondui. 
Sendraugius atstovauti seime ir au
ka įteikti išrinkti pirm. Ign. Saka
las, T. Norbutienė ir M. Stankienė.

Naujose pareigose. Prie Vyčių na
mo tarybos dar veikia šešių narių 
(trys iš sendraugiu ir trys iš apskri
ties) komisija, kuri talkina Tary
bai įvairiuose darbuose bei sumany
muose. V. Paukšti išrinkus į Tary
bą vieton atsistatydinusio P. čižaus- 
ko, i jo vietą išrinktas N. Karla- 
vičius, sendraugių iždininkas.

Rūpinasi savo namu. Vyčiai sen
draugiai daugiausiai rūpinasi savo 
namo-salės išorine padėtim. Nese
niai davė mūrui vadinamą “tuck 
point”, kuris kainavo pustrečio šim
to doleriu, o dabar nutarta atremon
tuoti stogo rinas vandeniui nubėgti, 
kas taip pat pareikalaus nemažai 
lėšų, šiam darbui vykdyti paskirti 
J. Kerulis, V. Paukštis, A. Petrulis, 
o N. Karlavičius pažadėjo savo tal
ką.

Puikus seimo pranešimas. Rugsė
jo mėnesį sendraugių susirinkime 
puikų raštu buvusio seimo praneši
mą padarė viena atstovių — E. Sa- 
mienė. Gausiai susirinkę nariai už 
tai padėką jai išreiškė karštais plo
jimais. Kitos atstovės — O. Aleliu- 
nienė tuo metu negalavo ir susirin- 
kiman negalėjo atvykti, o P. Zaka- 
raitė tą vakarą buvo užimta kitomis 
pareigomis ir susirinkiman atėjo 
pavėluotai.

Nauja narė. Paskutiniuoju metu į 
sendraugių kuopą įsirašė R. Maze- 
liauskienė. Susirinkimui ją pristatė 
kuopos sekretorė O. Aleliūnienė. 
Naujoji narė yra senosios kartos 
Chicagos veikėja, viena organizato
rių daugelio draugijų Birdgeporto 
kolonijoj, taip pat žymi veikėja 
Moterų Sąjungos, kurioj ėjo ir įvai
rias Centro valdyboj pareigas.

November 17 — Hartford, Conn. (6) 
FALL DANCE, Holy Trinity 
School Hall.

November 24 — Chicago, Ill. (112) 
ANNUAL FALL DANCE, K. of 
L. Youth Center.

December 1 — South Boston, Mass. 
(C-17), ANNUAL DANCE, 
Hotel Touraine, Boston

December 25 — Brooklyn, N. Y. 
(C-41), ANNUAL CHRISTMAS 
DANCE, Annunciation Hall. 
1957

August 8-11 — 44th K. of L. Na
tional Convention, Los Angeles, 
California. Host: Council 133. 
(Tentative dates - subject to 
change).
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Antanas Kneižys

DIDELĖ DOVANA VYČIAMS

š. m. rugsėjo mėn. įvykęs Lietuvių Darbininkų Seimas So. Bostone, džiaugdamasis gražia Amerikos lie
tuvių katalikiškojo jaunimo Lietuvos Vyčių veikla, nutarė juos paremti vertinga 1000 dol. auka. Lietuvos Vy
čiai už šią didžią auką LDS nuoširdžiai dėkoja ir, tuo padrąsinti, pasiryžę dar uoliau dirbti Dievui ir Tėvynei.

šiame paveiksle centre matome LDS pirmininką V. Kudirką įteikiantį Lietuvos Vyčių Centro Iždininkui 
Jonui Daniels čekį. Iš kairės matome prie jų stovinčius kun. A. Kontautą, Vyčių Centro Valdybos Dvasios Va
dą ir p. Bronę Kapochy, LDS Centro Valdybos narę, o iš dešinės matome prie jų stovinčius p. Nelę Meškunas, 
LDS Centro Valdybos narę ir kun. J. Zuromskį, Naujosios Anglijos Apskrities Vyčių Dvasios Vadą. Atskirai 
yra paveikslas p. Antano Kneižio, LDS Centro Valdybos sekretoriaus, kurs yra daug padaręs, kad vyčių veiki
mas šia stambia auka būtų paremtas. Gaila, kad paveiksle nėra amžinos atminties tik ką mirusio Prano Razva- 
dausko, kurs šiam LDS Seimui pirmininkavo ir vyčiams pagelbos reikalą taip pat nuoširdžiai rėmė.

K. OF L. MANUAL

Can now be ordered by sending $3.00 to Rev. A. J. 
Contons, 50 W. 6th St., So. Boston 27, Mass., and 
learn to be a Leader in your community.

•* 
PRESIDENTS

1. The qualifications of a President.
2. ,The duties of a President,
3. Parliamentary Procedure.

a) How to govern a meeting.
b) How to handle the people.

4. President in relation to Executive Board.
5. Appointments and decisions made by the Presi

dent.

SPIRITUAL PROGRAM

1. Plan for next year's Program:

a) Explanation and Demonstration of the Sacra
ments.

b) Mass.

c) Use of Missal.
d) Holy Week Services.

2. Spiritual Program Award Contest for 1956-57.

Council Spiritual Comittee.

Weekend Retreat for each Council or District.
Other Suggestions.
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OFICIALUS^! SKYRIUS
Your National and District Officers attended the 

New York and New Jersey District's 40th Anniver
sary Banquet, Newark, N. J.

and
50th Anniversary of American Lithuanian Catholic 
Federation of America Convention, Boston, Mass.

Shortly, after your national officers were elected 
at the Chicago K. of L. Convention (August, 1956) 
several of them from the districts of Illinois-Indiana, 
Mid-Central and New York-New lersey, started a 
vigorous campaign in behalf of the Knights of Lith
uania and have been traveling extensively.

Father Contons of Boston, Walter Chinik of Pitts
burgh, Father L Borevičius, S. J. of Chicago, Jerry 
Jesulaitis of Chicago, Miss Julia Aleshunas, pres, of 
Mid-Central district attended the New York-New 
Jersey district's 40th anniversary banquet held at 
Robert Treat Hotel, Newark, N. J., October 7th.

The following weekend, October 12-14th, the 
Golden Jubilee Convention of the American Lith
uanian Catholic Federation of America held at the 
Hotel Sheraton Plaza, Boston, Mass., was well at
tended by K. of L'ers. Among them were your Spiri
tual Director Fr. Contons, President Walter Chinik, 
Vice Presidents John S. Stoskus (Chicago) and Ed
ward A. Daniels (Worcester), Mr. and Mrs. Stephen 
Onaitis (Pittsburgh), Mrs. Rita Pinkus (Worcester), 
John S. Daniels, treasurer, Edmund Rudis, trustee, 
Larry Svelnis, chmn. of Ritual Committee, Leonard 
Šimutis, chmn. of Honorary Membership (Chicago), 
Editors Dr. J. Leimonas and Miss Phyllis Grendal, 
Rev. John D. Zuromskis, N. E. District Spiritual Ad
viser (who was General Chairman of the Conven
tion).

Also other K. of L'ers who played an important 
part in the convention were Rev. F. A. Virmauskis, 
hon. memb. and host to the Jubilee Convention; 
Anthony Kneižys, hon. memb., Rev. J. Vaitekūnas, 
hon. memb., Rt. Rev. Msgr. J. Balkūnas, ALKF spir, 
adviser (Maspeth), Rt. Rev. Msgr. C. Vasys, hon. 
memb. (Worcester), Rt. Rev. Msgr. L Albavičius, 
hon. memb. of Cicero, Ill., Rev. J. Borevičius, S. J. of 
Chicago, Very Rev. Msgr. Francis M. Juras, hon. 
memb. of Lawrence, Mass., ' Rev. F. Juškaitis of 
Cambridge, Mass., Atty. John J. Grigalus (toast
master), Atty. Anthony J. Young, hon. memb. and 
Peter Bizinkauskas, (co-chairmen), Anna Kleponis, 
Eleanor, Florence and Edward Zaleskas, Winifred 
Skudris, John Olevitz, Joseph Lola, Shatas family,
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William Gorski, Charles and Barbara Cyronak of 
Providence, R. I. (vice pres, of N. E. dist.), Composer 
A. J. Aleksis, hon. memb. of Waterbury, Conn., Mar
cella Andrikis, 4th degree memb. of Waterbury, 
Conn., Anne Schwabas of Brooklyn, N. Y., Stella 
Galiauskas of Brooklyn, N. Y., Helen Shields of 
Philadelphia, Pa. (director of C-3 Juniors), Antoinet
te Naujelis of Pittsburgh, Diana and Regina Mocke- 
liunas of Brooklyn, N. Y., Dr. & Mrs. J. Cunningham 
(Bertha Čiočys) of Pawtucket, R. L, Councillor & 
Mrs. Victor G. Mathieu of Cranston, R. L, and Mary 
T. Klimkaitis of Worcester.

The Executive Board meeting was also held at 
the Hotel Sheraton Plaza, Boston, Mass., Saturday 
afternoon, October 13th, with Walter Chinik presid
ing. Many important matters were discussed, in
cluding the membership drive, "Vytis" and Sum
mer Camps for Juniors. Guest at the meeting was 
William T. Kvetkus of Wilkes-Barre, Penna., secre
tary of the Lithuanian Alliance of America. Next 
meeting of the Supreme Council to take place in 
New York City.

FILMS FOR CHRISTMAS SEASON NOW 
IN DEMAND

Councils know that attendance at meetings is 
swelled at any season when movies are shown but 
particularly at the Christmas season when films 
keyed to the festival of the Nativity are available. 
United World Films, Inc., announces that there has 
been an advance Christmas demand for reserva
tions on the following programs: "Prince of Peace", 
a 22-minute film, pictures the Annunciation and 
journey of Mary and Joseph to Bethlehem. It shows 
the shepherds in the fields, the appearance of the 
Angel with the "glad tidings of great joy", and the 
Three Wise Men who follow the star, stopping to 
visit King Herod on the way.

"Early One Morning", running time 11 minutes, 
depicts a Christmas service in rural Sweden as 
worshipers greet the dawn with joyous hymns.

To reserve these films and others religious films, 
write to United World Films, Inc., (Religious Film 
Department), 1445 Park Avenue, New York 29, N. Y.

Walter R. Chinik,
President 

MEMBERSHIP
Dear Knights,

If, I seem to harp on membership for the next 
ten months, it is because the work of developing
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new members is one of the most important and dif
ficult tasks which a member can be asked to per
form. As your second vice-president, I automatical
ly take over the membership job on a national level 
for this year.

I will need a lot of people willing to help carry 
out the plans which your Supreme Council will put 
into effect. I have compared last year's membership 
roster with those of the past few years, and I find 
a long list of lost members to our Organization 
covering both periods. Your membership chairmen 
worked very hard, but did not get the membership 
co-operation they should have had.

We want to be sure that no one in your council 
boundaries can say that he never was asked to 
join the Knights of Lithuania. This means both per
sonal and committee solicitation within your parish 
must be made. Are you willing to give your Coun
cil the help to do the job? If so, contact your finan
cial secretary, president or membership chairman 
immediately.

Our forthcoming National Membership Drive 
plans are in readiness waiting for approval by the 
Supreme Council. The next issue of "Vytis" will an
nounce our annual drive.

Vytiškai,
John A. Stoskus,

Vice President

OUR NATIONAL TRUSTEE, 
LT. EDMUND RUDIS SAVED 
AFTER HARBOR DIP

The Boston Herald, dated October 18th, carried 
two big headlines — "Fog Balks Nixon Plane Over 
Boston" and "Two Fliers Saved." Upon further 
reading the news, noticed that Lt. Rudis, jet pilot, 
together with Lt. Noone, radarman escaped serious 
injury.

The runway at the Boston airport on which the 
Nixon plane attempted a landing was the one Lt. 
Rudis of South Boston overshot about an hour and a 
half earlier, at 11:05 p. m. Both Rudis and Noone 
had taken off from the Boston airport at 7 p.m. in 
an F-94 Starfire jet and flown to Niagara Falls, N. 
Y., where they landed and refueled. The return 
flight was in "grand flying weather — a beautiful 
night" until they approached the Boston airport. 
Pilot Rudis saw the runway lights, thought he was 
on the ground, when suddenly the tires blew and 
the next thing, he knew the plane was filled with 
wafer. Noone swam about 25 feet to the shore. Ru
dis was clinging io the tail, which was protruding 
above the water. A small boat at the water's edge 
was launched immediately after the plane crashed, 
and Rudis was brought ashore in it. Both he and 
Noone were taken to East Boston Relief Hospital 
and later to Chelsea Naval Hospital. Both were in 
good condition but were taken to the hospital for a 

precautionary checkup. Dense fog that blocked 
Boston and other New England coastal airports 
late that evening trapped Vice President Nixon 
over Boston and was blamed for the crash of Na
tional Guard jet plane into Boston Harbor after 
overshooting an airport runway.

Lt. Rudis, employed by the Raytheon Co. in 
Waltham as a draftsman and engineer, has been 
piloting jets since he was graduated from pilot's 
school in Phoenix, Arizona last November. He has 
been attending Northeastern University nights, 
taking courses in electrical engineering. At the Chi
cago Convention, Edmund Rudis was elected na
tional trustee.

K. OF L. AWARD MEDAL

Our Award Medal is a reality. Thanks to the 
605 members who made generous contributions for 
this purpose, we have created a medal which we 
will award to those non-Lithuanians who have done 
extraordinarily well for Lithuania in her struggle to 
regain independence. This Knights of Lithuania 
Award Medal has been awarded so far to two 
persons: former Congressman Charles Kersten and 
Senator Paul H. Douglas. It is a certainty that these 
two will be our friends for life.

Each time we award the medal to anyone, it 
costs our treasury approximately $150.00. Since our 
treasury is very low, it seems very appropriate to 
open up the drive for funds which will be used to 
cover the expenses of an award being made. Thus, 
no money will have to be withdrawn from our 
treasury.

Everyone agrees that the creation of this medal 
has given our K. of L. a great deal of prestige. 
Those who have donated are proud of the fact that 
they contributed and had a part in its creation. We 
are certain that those who didn't would like to do 
so, that they, too, can say that they had a part in 
this excellent K. of L. endeavor.

May we ask you to send a dollar or more to:
Rev. John C. Jutt,
41 Providence Street, 
Worcester, Mass.

Your contributions will be more than deeply 
appreciated.

DONATIONS SO FAR:
Al Jakutis (C-18) $5.00
Philip Beinor (C-116) $2.50
Rosemarie Stapcinskas (C-116) $2.50
Anna Laurinaitis (C-133) $2.00
Stanley C. Juknevich (C-82) $2.00
Cassie Timmons (C-135) $2.00
Stanley C. Pawazas (C-102) $2.00
Joseph Aleliūnas (C-19) $2.00
Stanley & Anna Pocius (C-29) $2.00
Al & Gertrude Tanks (C-29) $2.00
Patricia A. Chaplik (C-26) $1.00
Alfonsas Valatkaitis (Chicago) $1.00
Alice J. Bacon (C-19) $1.00
Anne M. Jutt (C-30) $1.00
Agnes Kalvites (C-29) $1.00
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Head table guests at 40th Anniversary of New York - New Jersey Dis
trict, Knights of Lithuania Dinner and Dance, Sunday, October 7, 1956— 
Hotel Robert Treat. Left to right, standing: Al Janks, chairman and 
toastmaster; Rev. J. Pakalniškis of Brooklyn, N. Y., Gloria Mack, trea
surer; Rev. D. Pocius; Vera Lang, chmn. of Souvenir Journal; Rev. M. 
Kemežis, of Elizabeth, N. J.; Vitcor Guzewicz. Seated, Jerry Jesulaitis 
of Ill.-Indiana district (Chicago); Larry Janonis, district president; Rev. 
Vladas Karalevičius, district spiritual director; Joseph Sable, secretary; 
Rev. Albert J. Contons, national spiritual diretcor of Boston, Mass, 
(principal speaker); Walter R. Chinik, national president (Pittsburgh); 
Rt. Rev. Msgr. J. Balkūnas, national spiritual director of American Lith
uanian Catholic Federation of America; Rt. Rev. Msgr. I. Kelmelis of 
Newark, N. J., host. Inserted above — Miss Florence Korsak of Los 
Angeles, California (C-133) and Louis Stukas of Newark, N. J. (C-29), 
soloists.

SVEIKINAME

New York - Neew Jersey vyčiu ap

skritį atšventusį 40 metų savo gra

žaus veikimo sukaktį. Ilgiausių me

tu ir didžių laimėjimų linki

L. Vyčių Centro Valdyba

40th ANNIVERSARY
New York-New Jersey District K. of L. — History. Forty years ago on Sunday, March 12, 1916, four 
councils gathered together at the Annunciation Hall in Brooklyn, to form the district. Thus, the first 
convention, brought about because of the desire to have a centralized guiding agency for all councils 
in the New York - New Jersey area, elected its first district president, Mr. J. E. Miliauskas. This was the 
start of the fruitful efforts of the district on behalf of its member councils. Through the years, the 
district co-ordinated all of the areas' K. of L. spiritual, patriotic and social activities. It enabled the 
councils to always have a fresh inter-change of ideas. It started activities between councils such as 
swimming meets, basketball and bowling leagues. It brought about the formation of a dramatic circle 
which staged plays during the Lenten season. Most important of all, the district served to bring about 
a growth in the Knights of Lithuania membership through the formation of new councils; and so 
brought together a greater number of Lithuanian Americans, proud of their heritage.

There are now eleven active councils in the district, namely: Amsterdam, Bayonne, Brooklyn, 
Elizabeth, Great Neck, Kearny-Harrison, Linden, Newark, New York, Paterson and Philadelphia; 
also, four Junior councils organized — Brooklyn, Kearny-Harrison, New York and Philadelphia.

The district plans to have a greater concentration on Spiritual activity, more Junior councils, 
greater Sports activity, and an establishment of Leadership training. All of which is designed to 
give the district members, who are proud of their Lithuanian heritage, a well balanced program to 
fit the Knights of Lithuania slogan "Dievui ir Tėvynei!"
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JUNIOR PAGE

"MY HOBBY"

"My hobby," as I call it, is 
more rewarding than most others. 
It consists of caring for patients 
at our most large, modern and 
convenient hospital, Saint Vin
cent's. I am a member of the Jun
ior Guild of Our Lady of Provi
dence, and the chief objective of 
this marvelous guild, is to bring 
comfort and aid to patients at 
Saint Vincent's. I am most happy 
to have the privilege of helping 
the patients and staff of the hos
pital. The hospital itself, is a 
new, modern, brick structure, 
standing majestically on the top 
of Providence Hill in Worcester. 
The spirit of all in the hospital is 
one of goodness and Christiani
ty. My volunteer work gives me 
hours of pleasure, and also 
brings aid and relief to many 
patients. I have my choice of 
date, time and place in which I 
may work. There is the flower 
and mail department, where I 
may take incoming flowers and 
mail, and distribute them to the 
patients; also, the library, where 
I am allowed to take books 
around the wards, and distribute 
them to any of the patients. I 
may take any ward as my 
charge. Here I may also run er
rands or perform other tasks of 
charity for the patients, nurses, 
or doctors.

My work at the hospital most 
rewarding... just hearing "thank 
you" from those whom I assist. 
The love and gratitude of all 
satisfies me, yet I know that my 
hobby supplies the aid and chief 
means (Charity) of achieving the 
everlasting reward of Heaven, 
after death.

Joanne Marie Ridick, 
Junior Council 26, 

Worcester, Mass.

BOY EDITOR MIXES FUN, 
FERVOR

A Peter Schaub of Cambridge, 
just 9 years old, has joined the 
ranks of the Fourth Estate and inas
much as he raised his own capital, 
a total of $50 for a home printing 
press, he sounded off in a fine edi
torial telling parents to order their 
youth (Juniors) to look both ways 
before crossing the street.

The new editor and publisher of 
the Junior Record Publishing Co. 
wrote that Cambridge parents 
should instruct their young to obey 
the orders of the school traffic boys 
and police.

Then, to add a little variety, 
Master Peter tossed in a little light 
stuff: “How can I make anti
freeze?” The answer was, “Hide her 
woolen pajamas.”

The 9-year-old journalist sold a 
number of Cambridge firms on buy
ing advertising space at rates of 
$1.00 per page and 60 cents for a 
half-page. Circulation for the first 
issue was 200 readers. (Editors’ 
note: How about K. of L. Juniors 
having journalistic ambitions?)

SMART GIRLS

From up Mankato way, a group 
of eighth grade girls have found a 
need and are doing something to 
fill it. Seems they have become 
aware that most homes are without 
holy water. So, periodically, they 
collect discarded small bottles, wash 
them clean, fill them with holy 
water and pass them out to people 
on Sunday as they leave church 
after Mass.

"MY HOBBY" CONTEST — prize winner is Joanne Marie Ridick of 
Junior Council 26, Worcester, Mass. Article appears on this page. 
Sveikiname!

How about the folks in your par
ish? Have they all got holy water 
in their homes,

Junior Council 103, Julia L.

Semi-annual elections were held 
at the August meeting of our coun
cil. Anthony Lucas was reelected 
as president, Robert Cyronak as our 
new vice-president, Julia Leveckas 
as secretary, and Katherine Cyro
nak as treasurer.

Our social for August was the 
amusement park. Sixteen of our 
members went with Barbara and 
Charles Cyronak acting as guard
ians.

For our October social we attend
ed a fall dance at Worcester, Mass.

Junior Council 78 Francis

News about our Junior Council! 
We have an active Executive Board, 
consisting of: Vincent Antanavich, 
president; Joan Lisauskas, secreta
ry; and Carol Flathers, treasurer.

St. Casimir’s Juniors of Worces
ter were guests at our Forest Lake 
picnic, Methuen. The boys played 
softball while the girls played vol
ley ball. Our Juniors returned the 
visit by traveling to Worcester 
and being guests of Worcester Jun
iors, this past September.

Father Albin is making final ar
rangements for a Christmas play, 
in which our Juniors and the youth 
of the parish will participate.
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CALIFORNIA
DISTRICT

Los Angeles, Calif. 133 A. Skirius

Our first fall meeting took place 
at the home of our president, Peter 
Barkauskas, September 2nd. Both 
delegates to the 43rd K. of L. Na
tional Convention held in Chicago, 
Miss Laura Yucius and Leonard Va
liukas, gave favorable reports. 
Members were quite pleased to 
learn that the 1957 K. of L. National 
Convention will be hosted by our 
Council 133. Following the business 
meeting, a delicious dinner was 
served by Ann and Peter Barkaus
kas.

Our second meeting took place at 
the Hotel Statler, October 14th, 
where Ritual degrees were bestow
ed upon qualified members. Guest 
speaker was Assemblyman Seth J. 
Johnson.

Several K. of L’ers, together with 
Anthony Skirius, president of the 
Lithuanian American Council, Los 
Angeles Chapter, and Leonard Va
liukas, president of the American- 
Lithuanian Republicans of Califor
nia, met with Richard M. Nixon, 
Vice President of the United States, 
on September 19th and discussed 
various campaign matters, and the 
fight for Lithuania’s freedom led 
by central Lithuanian organizations 
in this country and in other free 
countries of the world. Vice Presi
dent Nixon promised his assistance 
in this crusade for the Independence 
of Lithuania.

ILLINOIS-INDIANA 
DISTRICT

Tony Yuknis
Paul Saliner (Saltimieras), for

mer conductor of daily and Sunday 
Lithuanian Radio hours in Chicago 
for 20 years, is now heard daily 
over WGN atll:30 a. m. as the GA
DABOUT. Paul adds his humor,

Los Angeles, Calif. American-Lithuanian leaders con
ferred with Republican officials on campaign plans to 
re-elect President Eisenhower and Vice President 
Nixon. Shown, left to right, L. Valiukas (C-133), Al- 
phonzo Bell, Jr., chmn. of the Republican State Central 
Committee, Edward S. Shattuck, national committee- 
man, and A. Skirius (C-133).

homespun philosophy and fanfare 
between the playing of discs.

After the K. of L. National Con
vention, Judge John T. Zuris em
barked on a vacation trip to Europe. 
France and Germany are included 
in his itinerary.

Walter Cibulskis, president of 
Council 24, has a fine collection of 
classic platters which he plays on 
his WEBCOR record player.

The Bridgeport Branch of the 
Chicago Public Library (3456 S. 
Halsted St.) has over 100 volumes 
of Lithuanian books which can be 
drawn out free of charge.

George Jonikas, district president, 
has been elected Chaplain of the 
American Legion’s 4th District.

John Paukštis, C-24-99, retiring 
Commander of the 4th Legion Dis
trict, has been elected Junior Vice 
Commander of the Cook County 
Council.

Adolph L. Grigas was recently 
installed as the new Commander of 
the DARIUS-GIRENAS POST of 
the A. L.

John Shulmistras was installed as 
Commander of the DON VARNAS 
POST of the A. L.

What does a picnic grove owner 
do on his day off? He goes to a 
picnic, of course. Just ask Richard 
Butchas (Willow West) who was 
seen at the DRAUGAS Annual Pic
nic. We agree, after all, it was for 
a worthy cause.

Edward Pocius was chosen chair
man of Council 112’s ANNUAL 
FALL DANCE, to be held at the K. 
of L. Youth Center, Saturday, No
vember 24th.

Chicago, Ill. 13 . Bernice Novom
Better late than never! Our new

ly-elected officers for the year 
1956: Rev. J. Grinius, spiritual ad-
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viser; John Stegvilas, president; 
Zenon Čibiras and Patricia Kama
rauskas, vice presidents (in charge 
of finances and membership, re
spectively); Bernice Trump, re
cording secretary; Bernice Novom, 
corresponding sec’y; Anna Čibiras, 
financial secretary; Conrad Paicius, 
treasurer; John Jesulaitis and Casey 
Gubista, trustees. Delegates to the 
District meetings — Pat Kamar, 
John Jesulaitis and alternates Ca
sey Gubista and Conrad Paicius. 
Paul Dzing and Daniel Stegvilas, 
sergeant-at-arms; Lucy Diktus, 
chmn. of Lithuanian Affairs.

Chicago, Ill. 112 John A. Stoskus

Our council was well represented 
at the national convention (men
tioned in the post-convention issue 
of VYTIS). However, we must ad
mit that Elinor Laurin can truth
fully be called the K. of L. “hostess 
with the mostest.” Room 1408 was 
a virtual GRAND CENTRAL STA
TION for five days. Monday eve
ning following the convention she 
gave a Pizza party for the remain
ing delegates and the convention 
committee, at her home.

Florence Zaleskas and Wini Sku- 
dris, both of Boston, were guests 
of Judge Zuris in the Court of Do
mestic Relations on Monday, after 
the convention. The Judge also in
vited the girls to dine with him and 
Anthony Lubert at the Illinois Ath
letic Club.

Throughout the convention days, 
we were happy to see some of our 
members enjoying themselves — 
John Evans, Barbara and Stan Kle- 
vinsky, Dolores and Andrew Yuk- 
nis, Ed and Anele Pocius, John and 
Theresa Pocius, Richard Butchas, 
Andrew Tatusko, Jr., Raymond Sa- 
moska, John Vilkisius, Juliane Ska
mbias and Virginia Pilipauskas... 
Bernice Jonikas did a fine job as 
hostess to the visiting dignitaries in 
Room 1500 prior to the closing ban
quet... Barbara and Stan Klevinsky 
had open house for their many 
friends from Dayton, Ohio... Sister 
M. Mercedes, C.S.C. was responsible 
for the fine art work on the certif
icate which was presented to Sena
tor Douglas. She is currently teach
ing Art at Maria High School... Vyt 
Lubert really relaxed after the ban
quet Sunday evening. Vyt was 
chairman of both the Saturday 
luncheon and convention banquet.

Charles Noel Urba spent two 

weeks with the Air National Guard, 
South Carolina... Paul Stoskus flew 
to Providence, R. I. with his parents 
for a visit with his grandmother... 
Canon George Paskųs underwent 
surgery at Holy Cross Hospital. Re
member our beloved pastor and 
staunch K. of L’er in your prayers... 
George and Bernice Jonikas en
joyed a trip to Halifax, Nova Sco
tia... A raffle for the benefit of the 
Supreme Council was chairmaned 
by Barbara Lazutka... Ed Pocius is 
in charge of our annual Fall Dance 
at the K. of L. Youth Center, No
vember 24th... 18 members attended 
the Illinois - Wisconsin football 
game at Champaign, Ill... Father A. 
Švedas, MIC. showed his collection 
of slides of Alaska after our Octo
ber meeting. Father Anthony, vete
ran of WWII, was recently dis
charged from the U. S. Air Force... 
Our sympathy is extended to Al 
Zaleski on the loss of his brother- 
in-law. K. of L’ers from various 
councils in the district, attended the 
wake and services at St. Adrian’s 
Church... Lorraine Dombrowski was 
reelected chairman of the Lithua
nian Affairs Committee in our dis
trict. She did a grand job last year... 
Gloria Cibulskis and Denis Alkim 
were wed this month in the Nativity 
of B. V. M. Church... Eddie Vaitku- 
nas (Worcester, Mass.) was a most 
welcomed visitor to our fair city re
cently... A Halloween Party was 
held at the home of Dolores and 
Lorraine Wainauskis. Dolores Rupp 
was in charge of the evening... At 
our October meeting we comme
morated the 1st anniversary of the 
death of our past president Stanley 
Stuglis... Our Holy Name Society in 
the parish celebrated its 15th anni
versary with a banquet which was 
Emceed by our own Judge Alphonse 
Wells. The society’s president is 
John Evans... Our Spiritual Adviser 
Rev. Leonard Vaišvilas was guest 
speaker at the Cardinal Mundelein 
Council of the K. of C.... A Kick-Off 
dinner was tendered our K. of L’er 
Alexander Kumskis, candidate for 
Sanitary District Trustee, at the K. 
of L. Youth Center...

Chicago, III. 36 “The Ungarys”

With the strains of “California, 
Here I Come” still ringing in our 
ears, we find it hard to get back to 
our normal duties. Everywhere you 
turn K. of L’ers are still talking of 
the past Convention.

Participating on the various Con
vention Committees were: John 
Dauginas, Eileen Dočkus, Loretta 
Kassel, Frank Petkunas, Al Pratt, 
Ed Pratt, Irene Šankus, Dell Tama- 
sauskas, Peter Zanzitis and Scotty 
Žukas. From the various comments 
made it seems these members 
wouldn’t mind a repeat perform
ance.

Congratulations are extended to 
Walter Chinik and the entire Su
preme Council.

Wedding bells for Estelle Miller, 
financial secretary and better 
known as “Bunny”! She was mar
ried to Frank Omastiak on July 
28th. Her maid-of-honor was Irene 
Šankus. The traditional Sodality 
Medal was removed by Dell Tama- 
sauskas and Scotty Žukas... The 
wail of a baby and another poten
tial K. of L. member was born to 
the proud parents, Joseph and Phi
lomena (Rekašius) Sudeikis. August 
5th was the date their son, Wences- 
laus, arrived... Convention tradition 
was maintained when John Daugi
nas presented an engagement ring 
to Mary Grebloski of Philadelphia. 
At the present time no wedding 
date is set... Our very active Sgt-at- 
Arms, Jerome Jankus, has recently 
purchased a new home. Since Jer
ome is a bachelor, we wonder what 
his future plans are... In between 
late vacations and business trips, 
many of our members have been 
doing a good deal of traveling. 
Among them were: Vyto and Loret
ta Gestautas visiting in Western 
Canada with Joe Bagdonas meeting 
them the latter part of their trip; 
business and pleasure for Ed Pratt 
attending the American Institute of 
Accountants Convention in Seattle, 
Washington; Aldona (Kaminskas) 
Hitzemann recently returned from 
a flying trip to San Diego; and 
from down Mexico way, Loretta 
Kassel sent her amigos up North 
greetings.

At our Get-To-Gether Party held 
at the K. of L. Center, September 
22nd, it was nice to see John Janus 
and John Kilkus. We hope to see 
more of them at oui' future events. 
Eleanore Laurin C-112 and other 
neighboring council members helped 
to make the affair a success...

Our Council bowlers are partici
pating in the All-Lithuanian Bowl
ing League at the Fer-O-Lanes in 
Cicero on Thursday evenings. More 
information about teams and stand
ings at a later date.
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Last, but not least! Scotty Žukas 
expected to spend a quiet evening 
at home Saturday, October 6th, but 
to her surprise Irene Šankus decid
ed to have a surprise birthday party 
in her honor. Among the party
goers were: Helen and John Mei- 
zis, Lillian and Zekemeizis, Bunny 
and Frank Omastiak, Frank Petku- 
nas and John Kilkus. A good time 
was had by all!

NEW YORK
NEW JERSEY DISTRICT

QUARTERLY MEETING
District meeting was held at the 

Kasmocius Hall, Great Neck, N. ¥., 
September 23rd, with Council 109 
acting as host. Al Wesey, president 
of the council, welcomed all dele
gates and guests.

After Secretary Joseph Sable 
read the minutes of the previous 
meeting held in Linden, N. J. 
(June), following brief reports 
were given: Larry Janonis, delegate 
to the 43rd nat’l convention, and 
Frank Vaskas, chmn. of the Lith. 
Affairs.

Ann Klem, Ann Mitchell and 
May Motecus were elected as mem
bers of our district’s Lithuanian Af
fairs Committee.

Larry Janonis announced that 
there will be an 8-team Bowling 
League this season and the Awards 
Committee will consist of Ann 
Klem, Helen Pinkin, Charles Bason, 
Vera Laukžemis and Larry Janonis.

Father Karalevicius spoke on the 
Confraternity of the Christian Doc
trine. The meeting was presided 
over by Larry Janonis, president, 
and opened and closed with a 
prayer by our spiritual adviser, Fr. 
V. Karalevicius of Elizabeth.

The hosts were most hospitable 
and we enjoyed the delicious re
past served our delegates and guests 
at the close of the meeting.

40th ANNIVERSARY

Our district celebrated its 40th 
anniversary on Sunday, October 
'7th, with a Solemn High Mass in 
SS Peter & Paul’s Church, Eliza
beth, N. J. The celebrant, Rev. Vla
das Karalevicius, spiritual adviser 
was assisted by Fathers J. Pragu- 
lickas and John Borevičius, S. J. of 
Chicago, as deacon and sub-deacon 
respectively. Prof. J. Žilevičius 
directed the choir during Mass, and

THE BIG TWO

Albin Janks, 
Toastmaster 

and

Rev. V. Karalevi
cius, District Spir
itual Adviser

solo was sung by Florence Korsak 
of Los Angeles, California. A beau
tiful sermon was given by Father 
Borevičius. Following Mass, an im
pressive service was held at the 
foot of the Lithuanian Cross on the 
lawn adjoining the church, in trib
ute to the deceased district mem
bers, taps were sounded, and a 
wreath placed at the Cross. Break
fast was served immediately after
wards in the parish hall.

That same evening, at the Hotel 
Robert Treat, Newark, N. J., main 
ballroom, a dinner dance brought 
the celebration to a close. Joseph 
Sable called on Rev. Michael Ke- 
mezis, to offer the invocation. The 
principal speaker was Rev. Fr. Al
bert J. Contons, national spiritual 
director, of Boston, Mass. Head 
table guests included Rev. Fr. V. 
Karalevicius, district spiritual ad
viser of Elizabeth, N. J., District 
President Larry Janonis, National 
President Walter Chinik of Pitts
burgh, Msgr. Ig. Kelmelis of New
ark, Msgr. John Balkunas of Mas- 
peth, Rev. J. Pakalniskis, Rev. D. 
Pocius, Rev. George Gurinskas and 
Rev. P. Totoraitis. Solos were ren
dered by two K. of L. members, 
Louis Stukas of Newark and Flo
rence Korsak of Los Angeles, Cali
fornia. The chairman and toast
master of the successful affair was 
Albin Janks.

Morsels from Banquet Table
Congratulations to Al Janks, 

chairman of the committee, also his 
assistants Vera Laukžemis, Joe 
Sable, Constance Mack, Larry Ja
nonis, Victor Guzevicius. Also, to 
Council 52, Elizabeth, and Fathers 
Kemezis and Karalevicius, as hosts 
during the church services... Many 
out-of-towners attended the affair 
— Clare Grigaitis and Frances 

Nockunas, both of Worcester, Mass., 
Julia Aleshunas, president of the 
Mid-Central District, Andy Rozger, 
Margaret Potts and Anthony Moc
kevičius, all of Pittsburgh. The 
good-will Ambassador from Chicago 
was Jerry Jesulaitis. Also seen were 
members from Bridgeport and Wa
terbury, Conn., Charles Bason of 
Jersey City, Bill Kruze, and past 
presidents Al Wesey, Anthony Ma
žeika and Joseph Boley.

Amsterdam, N. Y. 100 Smile &
Sparkle

Since our national convention 
was held in Chicago, we’ve had 
two monthly meetings, first, on 
September 10th and the second, on 
October 1st. Gene Gobis, our only 
delegate fortunate to attend the 
Chicago convention, gave a full re
port on the convention doings.

Both meetings were presided by 
Sophia Gavry, our president. Fa
ther Baltch, spiritual adviser, 
rounded out our meetings with the 
showing of a new map of Lithua
nia, book entitled “Kovose Dėl Lie
tuvos” by Stasys Raštikis, also talk 
on his trip to California this past 
summer, along with the showing 
of slides of Yosemite Park, Grand 
Canyon, Hoover Dam, Las Vegas, 
Salt Lake City and Hollywood. His 
companions on the trip were Fa
thers P. Janaitis and M. Cyvas. At 
our October meeting, Father Baltch 
gave a religious talk on the mean
ing of a “Practical Catholic.”

Plans were made by Gene Gobis 
to hold our annual Halloween Mas
querade Dance jointly with the 
Church Choir, October 27. Outcome 
of the affair will be published in 
the next issue.

Since our Pastor, Rev. J. Rashtu- 
tis is celebrating his Golden Jubi
lee this month, arrangements were 
made to hold a testimonial dinner 
in his honor November 18th. Gen
eral Committee consists of Father 
Robert K. Baltch, honorary chair
man, Attorney A. C. Stokna, chair
man, Prof. Joseph Olšauskas, pro
gram, Sadie Karbus, decorations, 
and Gene Gobis, publicity.

After the meetings, refreshments 
were served by Gene Gobis, Pauline 
Urban and Sadie Karbus.

NEWS BITS
Our new member, Matthew Oran- 

te, one of Don Nikstenas’ conquests, 
is in the men’s wearing apparel 
business. In addition, he is a fine
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artist — two of his portraits — VY
TAUTAS the GREAT and PRESI
DENT SMETONA — were display
ed in the window last February. 
Also, a cigarette case, originally 
owned by the late President Anta
nas Smetona is now a very proud 
possession of M. Orante. (John Ur
ban, owner of the Adirondack Inn 
in Sacandaga Park, N. Y. and the 
original possessor of the case, was 
long last persuaded by Matt to give 
it to him.)... A son, Thomas, was 
born to Ed and Helen Poremba nee 
Gustas, who is also our vice presi
dent... Congratulations to Paul Abe- 
ling and Aldona Bablinskas on their 
recent engagement... Isabelle Dop- 
kus, who accompanied Gene Gobis 
to the national convention,, recently 
joined our council. Isabelle is an 
accountant and has her own busi
ness — DOPKUS ASSOCIATES, 
Palisades Park, N. J.... Sadie and 
Charles Karbus toured Canada this 
year... Eleanore Baranauskas, now 
of Schenectady, still maintains her 
membership in our council - though 
difficult for her to attend our meet
ings regularly. We admire her loy
alty.

Newark, N. J. 29 The Wanderer

Those of us who attended the Chi
cago convention, brought home 
some “food for thought.” Many new 
ideas were innovated at the con
vention, including the panel discus
sions. Each year, we seem to be 
holding more interesting conven
tions. General Chairman Jerry Je- 
sulaitis and his committee are to be 
commended.

We congratulate Los Angeles 
Council for being successful in get
ting the bid for the 1957 Conven
tion, also New York-New Jersey 
District, for being gallant losers.

We are proud that one of our 
members, Frank Vaskas, chmn. of 
the Lithuanian Affairs Committee, 
was bestowed the 4th Ritual degree 
during the convention. Sveikina
me!... After the strenuous conven
tion, we hear that Frank visited 
Detroit, then toured Canada, in
cluding Toronto, Welland, Niagara 
Falls and Hamilton, Ontario. While 
in Toronto, he visited with friends 
and returned to Chicago in time to 
attend the annual DRAUGAS pic
nic which was held Labor Day. 
Frank also visited with Bishop Vin
cent Brizgys, Sister M. Bernarda, 
Rev. P. Cinikas, MIC, L. Simutis, 
editor of DRAUGAS, Mary Bra

zauskas, Jerry Jesulaitis and S. Ši
mulis.

Wonder where Jack Stukas, Tony 
Malakas and Danny Laukžemis 
vanished to after the close of the 
convention! We hear that Jack Stu
kas is now vacationing down Mexi
co way. Linkime gero poilsio jam.

We extend our heartfelt sympa
thy to Father P. Totoraitis of Holy 
Trinity Church on the news of the 
death of his beloved mother in Si
beria... also June Youch and Albi 
Ponelis on the death of their be
loved mother and father, respect
ively.

Best wishes and happiness to 
Peter Robert Pocius of Council 29 
who wed Rosalind Margaret Ku- 
chenbrod, September 1st...

Brooklyn, N. Y. 41 Grasilda
Well, I think we have finally re

covered from some of the surprises 
at the national convention!

First of all, our council won first 
prize in the national Membership 
Drive... and what a pleasant sur
prise.

And, if that wasn’t enough of a 
thrill... Joe Boley was finally made 
an Honorary Member. Our own 
wonderful Joe — who, to us has al
ways represented what a true K. of 
L’er should be — at last received 
the recognition he so richly de
serves. Council 41 couldn’t be more 
proud to have Joe in our ranks, and 
we hope he’ll continue to be our 
inspiration for many more years.

Then, to top it off — our Resolu
tion (incidentally, Joe Boley’s idea) 
regarding preparations for the cele
bration of the 500th Anniversary of 
the Birth of St. Casimir in 1958 was 
unanimously accepted. This is a 
project which will certainly require 
a lot of careful planning.

Our annual Christmas Dance will 
be held, as usual, at the Annuncia
tion Hall on Christmas Night. We 
hope to make this affair our biggest 
and best, and are looking forward 
to Christmas calls from all our old 
and new friends. How about 
“Christmas in New York” every
one?

MID-CENTRAL
DISTRICT
Cleveland, Ohio 25 “me to”

SENIORS
Senior members held their meet

ing at the Lithuanian Hall, with a 

table and chairs arranged in cir
cular form — so it appeared like 
they were going to have a round 
table discussion. The table was 
beautifully decorated with Lithua
nian flowers — “rūtos”, “gvaizdi
kai.”

Joseph Sadauskas, hon. member 
and delegate to the nat’l conven
tion, together with Mary Trainy, 
also delegate, gave a detailed report 
on the convention. Mr. Sadauskas 
and Mr. Kuzas urged that members 
contribute articles and write-ups in 
VYTIS more regularly. Reports on 
finances and “Sunshine Box” were 
given by J. Sadauskas and Adele 
Grybauskas, respectively.

Plans were made to hold a card 
party at the home of Mrs. Magilie- 
nė, who just joined the Senior 
Council (she had been a Vytė in the 
past).

A committee of four — J. Sadaus
kas, Balčiūnas, M. Trainy and A. 
Buknis — will be responsible in 
selecting a play, to be put on in the 
near future.

A light buffet lunch was served 
our delegates and members. Gifts 
were also presented to the delegates 
in appreciation of their time and 
sacrifice in representing the coun
cil at the convention. The hostesses 
were Mrs. Glugodas, Mrs. Chapas, 
Miss Adele Grybauskas and little 
Rose Ann Sadauskas.

The meeting and buffet luncheon 
was well attended. However, we 
still miss a few faces, such as Mr. 
and Mrs. A. Maciokas, Vick and 
Tony, Ben Karklius, and others.

Cleveland, Ohio 25 The Happy 
Wanderer

CARD PARTY

Our card party, held September 
22nd, was a gala affair, thanks to 
Tony Kunigisky for the use of his 
home and his son, Eddie who assist
ed him; Nellie Arunski, as chair
lady; Ursula Yankauskas; George 
Grazis for his beautifully wrapped 
donations of raffle prizes (men’s 
furnishings); Al Samas for his 
lovely prizes; and all members who 
helped in any shape, form or man
ner. The delicious cakes we enjoyed 
so much were baked by Stanley 
Paizes, Nellie Arunski, Ursula Yan
kauskas, and Charles Machutas who 
decorated his with a big K. of L. 
NOTE TO NELDA MILLER: We 
all know you really baked it.
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COSTUME PARTY
Halloween Party, held on Octo

ber 20th, was chairmaned by Ursu
la Yankauskas, and assisted by 
George Dereska and Charlie Ma- 
chutas.

FALL DANCE
Dance held November 10th, in 

the Lithuanian Hall, was a success 
due to the hardworking committee, 
headed by Andy Paizes, president.

GOOD NEWS
Father Bernard Bartis was named 

as our spiritual adviser, and already 
attended one of our meetings. He 
is no stranger to many of us as he 
was director of the CYO, to which 
many of our member once belonged. 
We shall be looking forward to Fa
ther’s regular attendance at our 
meetings.

WE HEAR...
That Frances Machutas had a 

very special place to stand and see 
President Eisenhower and Mamie 
when they visited Cleveland re
cently... Fritzie, how did you 
manage to get that spot in the front 
row?... That Andy Paizes missed 
attending an important formal af
fair because of the card party... 
That Bill Smith has a new front on 
his “sharp” station wagon. You 
should be more careful, Bill... That 
George Brazis is going to bake an 
apple pie for our next social meet
ing and Ben Brazis will assist him. 
Remember, no help from the Ladies. 
That Dorothy Susin is going to ride 
her broom to the Halloween Party... 
That Nellie Arunski remodeled her 
home and it looks beautiful... That 
the Lithuanian Hall has taken on a 
new face, looks very modernistic, 
since the downstairs was redecorat
ed.
Pittsburgh, Pa. 19 M. P.

AFTER CONVENTION NOTES:
Congratulations go out most 

heartily to our new National Pre
sident, Walter R. Chinik and to 
Mrs. Marcella Onaitis on her re
election as National Secretary. We 
Pittsburghers are indeed proud to 
have in our midst two wonderful 
people. Walter, a very brilliant and 
capable fellow who works so un
tiringly for the K. of L. needs no 
introduction. Those of us who have 
attended the past two conventions 
know how well he discharged the 
duties of the chairmanship for the 
sessions. Walter, we pray that God 

gives you guidance and whenever 
you need it to carry on the tremen
dous task of the duties of the pre
sidency of the K. of L.

Marcella Onaitis, also well known 
to the many members, is a very 
hard worker. “Marcey” as we call 
her, always comes away from the 
conventions with one or two prizes 
for her many council activities. She 
is now organizing Junior members 
and is doing a very good job. Good 
luck and good wishes go out to you 
for the fine work.

On September 10, our bowling 
season got under way with many 
members taking part. We are now 
bowling ten-pins and expect to steal 
a prize or two in the 1957 Tourna
ment in Pgh.

At our Sept. 13th meeting ar
rangements were being made for 
the coming Radio Banquet that will 
be held at St. Casimir’s School Hall, 
Sunday, November 11.

On Sept. 27, a very gay party was 
held honoring our two national of
ficers. Ruth Greblunas, Julie Ale- 
shunas, “Bernice-Tillie” — team 
worked very hard in making it a 
very enjoyable affair. They served 
chicken a-la-king on hot rolls. The 
members devoured them so that 
the “cooks” were left holding empty 
pans.

Several of our members attended 
the Dinner-Dance on Oct. 7 in New
ark, N. J.

Dayton, Ohio 96 Us Petkus’

FAMILY PICNIC
Last August, just before the con

vention, our council held a Family 
Picnic at Silver Lake, New Carlisle, 
Ohio, chairmaned by Charles Pet
kus. Ada Sinkwitz and John Ake
laitis were the lucky prize winners. 
Practically all the children received 
prizes, too. Our two young bache
lors — Bob Petrokas and Frank 
Ambrose, Jr. certainly looked sharp 
in their new chapeaus. To round out 
the day, Elinor Sluzas, Mary Lucas 
and Steponas Bucmys led the group 
in Lithuanian songs.

POLKA PARTY
Our dance, held September 15th, 

was chairmaned by Sally Miller and 
assisted by Charles Petkus. The 
“joint” was really jumping with 
those polkas supplied by Larry 
Grey and his orchestra. It was good 
to see Stan and Kay Sluzas, also 
John and Eloise Berczelly at the 
affair. Many thanks to Eva Leasure, 

and her assistants Mrs. Sinkwitz 
and Mrs. Zelinskas, who were in 
charge of the food.

BOWLING
To start our Bowling League for 

the 1956-57 season, we held a 
“Bowlers Rally”, September 24th. 
Joe and Ada Sinkwitz were hosts 
since the Rally was held in the 
basement of their home. Joan Ka- 
valauskas was elected treasurer, 
and Charles and Fran Petkus, co
secretaries of the League.

Our League has been increased 
by two teams over last year. Our 
8-team Bowling League, consisting 
of four on each team, are named: 
VILNIŠKIAI (Cpt. Petkus), DZŪ
KAI (Capt. Vangas), ŽEMAIČIAI 
(Capt. J. Kavy), KAUNIEČIAI 
(Capt. Pietzrak), SUVALKIEČIAI 
(Capt. M. Petkus), ZANAVYKAI 
(Capt. F. Ambrose), AUKŠTAIČIAI 
(Capt. J. Kavy), KAPSAI (Capt. G. 
Blum). Our sub teams are also big
ger this year. We bowl each Sun
day, 6 p.m. at the McCook Lanes. 
New faces in the League are: Joe 
and Ada Sinkwitz, Eloise and John 
Berczelly, Kay and Stan Sluzas, 
Phyllis Richey, Joe and Mary Ka- 
valauskas, Bernadette Zelinskas, 
Joanne Zelinskas, Rita Ambrose, 
.'John Akelaitis and Ernest Omlor.

October 6th, thirty-seven mem
bers headed for South Bend, India
na via bus to see Notre Dame beat 
Indiana 20 - 6. Mike Petkus was in 
charge of the trip. It was good foot
ball weather. Lack of food during 
the trip was no problem for George 
Žilinskas, Frank Gudelis, John A- 
kelaitis and Mike Razauskas! Elinor 
Sluzas, Mary Lucas, Pat Zelinskas 
and Joan Kavalauskas kept the song 
sessions going. Frank Ambrose 
entertained us with his imitation of 
“Elvis.” It was good to have Joe 
and Eleanor Mantz join us... thanks 
to Paulette Petkus, baby sitter.

We hear Bob Petrokas vacationed 
in Michigan... Speedy recoveries to 
Ann Goldick and Ada Sinkwitz... 
Dinner held after the last Mass on 
Sunday Oct. 21st, was headed by 
Mary Lucas... September belated 
birthday greetings to John Scott, 
Lou Prasmantas, George Zelinskas, 
Alex Pietrzak... October birthday 
greetings to Mary Lucas, Frank Ze
linskas, Eleanor Mantz, Adella Mi- 
kaals, Annadel Miller, Joe Noreikas 
and Jim Kavalauskas... Anniversary 
congratulating (September) to Eva 
and Bill Leasure, Bea and Ida No-
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rėčkas, Ted and Elinor Sluzas, Ma
ryann and Gus Blum... Anniversary 
(October) to Stan and Kay Sluzas, 
Alex and Polly Pietrzak, Mr. and 
Mrs. Frank Ambrose, Sr. and Joe 
and Josephine Rimkus, and Dorothy 
and Dick Conrady.

CONVENTION TID-BITS
We had five delegates at the con

vention (published in Oct. issue of 
VYTIS) and seven guests. Much to 
our delight Ann Scott came out as 
top woman in the Golf Tournament; 
Alex Pietrzak and Ted Sluzas came 
home with trophies, too. One thing 
we’ll remember from the conven
tion is the campaign put on by the 
LA and N. Y. and N. J. district. It 
was a vigorous campaign put on by 
L. Valiukas and Laura Yucius, both 
of Los Angeles. Larry Janonis and 
Victor Guzevicius of Councils 12 
and 13 did a fine job for their cause. 
Congratulations to LA on their vic
tory.

Our Dayton girls really lost con
trol of their budget when they went 
to Metrick’s — a delicatessen that 
deals in foreign foods. They bought 
Lithuanian “sūris”, “saldainių” etc. 
We thank Barbara and Stanley Kle- 
vinsky, Julia and Al Zarkara and 
John Janus for their warm hospita
lity during our stay in Chi... It was 
a “first” convention for Eva Lea
sure, Ada Sinkwitz and Ann Scott. 
From reports we hear — they are 
saving for that trip to LA in ’57... 
Elinor Sluzas ,who was attending a 
Business Association convention in 
Chicago, managed to spend some 
time at the K. of L. convention... 
Fran Petkus had a “gab” session 
with her friends from the East... It 
was good to see Helen and Lillian 
Žindžius, again... Missed at the con
vention was our own Frank and 
Irene Petrauskas, now living in Sy
racuse, N. Y... To round out the trip, 
Pat Zelinskas headed for Hales 
Corners, Wisconsin aftei' the con
vention, while Ann Scott and her 
husband John headed for Celina, 
Ohio to recuperate.

NEW ENGLAND
DISTRICT
Lawrence, Mass. 78 Little Lulu

Sunday, July 22, our parish held 
its first picnic at Palanga, the pro
ceeds of which went to the newly 
purchased convent. Our “Juniors” 

challenged the Worcester Council 
26 Juniors to a softball game for the 
boys and a volley ball game for the 
girls. A number of our members at
tended this affair. Arthur Fyfe en
joyed himself immensely and was 
at this time rechristened “Aggie 
Art.” The next time you see Art ask 
him about it.

July 29, our council held its sec
ond beach party at the Black Rocks, 
Salisbury Beach. The water was 
cold but many a brave Knight 
ventured it. (Though some unwil
lingly.) The major part of the after
noon was spent in EATING. (Better 
watch those calories!) Tony Pad- 
vaiskas and Joe Balčius supposedly 
went fishing off the “Rocks.” What 
did you do with your catch, boys? 
On the way home we all stopped off 
at the Whirl-A-Way Golf Drive 
Range. Anne Marcinkevich certain
ly knows how to swing those clubs. 
(Such Form!) We ended the day by 
going for a snack at the Den On 
Den Rock Road. Peter Willan at
tended our beach party well pro
tected from the sun. Pete burnt so 
badly at our first beach party that 
he wasn’t taking any chances.

Birthday Congratulations to: Shir
ley Laycock and June Stevenson. 
Birth Congratulations: Congratula
tions to Joan and Charlie Rimas on 
the birth of a daughter.

Welcome home to: George Unick 
on his discharge from the U. S. Ar
my.

In Memoriam — With deepest 
sympathy to Al Blazevich on the 
loss of his beloved Father.

Tennis Anyone? — Familar sights 
on the local tennis courts are Anne 
Marcinkevich and Shirley Laycock.

HELP! What has happened to our 
Female Population? Applications 
are now being accepted.

Lawrence, Mass. 78 Francis
A discussion group was success

fully formed this past year, with 
Rev. Albin Janiūnas as spiritual 
moderator. The following members 
take an active part in the semi
monthly gatherings in the parish 
hall: Anthony Padvaiskas, Arthur 
Fyfe, Joseph Balčius, Algy Cilcus, 
Vyto Mockevičius, George Unick 
Jr., Helen Marcinkevich, Mary 
Eleanor Turonis, Shirley Laycock, 
Anne Marcinkevich, June Steven
son and Deanna Penkus.

Monsignor Juras recently spoke 
to the members on the theme “Prac
tical Catholic in Parish Life.”

Rev. Albert J. Contons, national 
spiritual director of Knights of 
Lithuania was the guest speaker at 
the blessing and dedication of St. 
Francis Parochial School on August 
12. The Lithuanian Sisters of Jesus 
Crucified started to teach the 
kindergarden and first grade after 
Labor Day.

Our council sponsored a dance 
October 6, 1956 at the C.M.A.C. Hall 
on Tremont St., Lawrence. Our 
many friends from neighboring 
councils were welcomed guests that 
night.

Norwood, Mass. 27 J. V. Chervokas 

CONGRATULATIONS, SOPHIE 
Council 27, which holds the un

usual reputation as being the only 
K. of L. council in Norwood, Mass, 
has announced that Miss Sophie 
Zinkowski is the recipient of the 
Klinker Award. This award is made 
yearly to a Council 27 member who 
best typifies Knighthood, or in this 
case Ladyhood. We must be explicit 
in a report of this nature. The 
bronze plaque, symbolic of the 
honor, is usually presented to the 
winnei* by the council president, 
but since neither the president nor 
the recipient was present at the 
March meeting the award was made 
in proxy. Representing the presi
dent was Helen Zipp, Sergeant-at- 
Arms while Rodney Phipps accept
ed the plaque on behalf of the 
absent Sophie.

By means of the “Vytis” we 
would like to publicize the story of 
Miss Sophie Zinkowski, the rotund 
and genial soul, who has been 
deemed as the Klinker of the Year. 
Sophie typifies most Knights in 
many respects. During the 1955-56 
season she didn’t attend any meet
ings, but we must not admonish her 
for that. Her favorite television 
shows were aired on Thursday eve
nings, the same night for the 
Knights of Lithuania gatherings. 
But, Sophie did make frequent ap
pearances at all the social events. 
No dance would be a success in 
Norwood without her interpreta
tion of Clara Bow. Miss Zinkowski 
has gained the plaudits of many 
for her lamp-shade wearing imita
tion of the “It Girl”.

Sophie has never married, but 
that’s not because she hasn’t been 
asked. About ten years ago, during 
a dance on a raft off the coast of 
Nantucket, Casimir Kulkauskas, 
son of Norwood’s biggest grocer,
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the 300 pound John Kulkauskas, 
asked Sophie to stomp by his side 
to the altar. At the time Sophie and 
Casimir had been appearing as a 
dancing team, the lass doing her 
Clara Bow act while Cas was giving 
his rendition of Rudy Valentino. 
But even with this mutual tie, So
phie rejected the grocer’s son. From 
the council gossipmongers we have 
learned that Sophie liked rye bread 
and the Kulkauskas boy ate only 
white. Everyone who knew the 
couple expressed their “tsk tsks”, 
but the duo paid no heed.

Miss Zinkowski has never held 
an office in Council 27 since she has 
never paid her dues. In 1927 she 
was nominated for the Assistant 
Librarian’s post but Willy Rinsky 
protested the fact. Wily was always 
a hound for legal points. Come to 
think of it, Willy has never held an 
office in the organization either. 
People are suspicious of him, since 
he pays his dues regularly.

Worcester. Mass. 26 BAC
Our council together with Coun

cil 116 (neighboring council) co
sponsored a BEACH TRIP to Ocean 
Beach, New London, Conn., on July 
29th. It was a beautiful trip. How
ever, on the way back home, our 
bus ran out of gas, and we were 
stranded somewhere in the back 
country road for awhile. The com- 
jnittee consisted of Joe Kondratas, 
chairman, Beverly Cunic and Joan 
Steele.

Our council served a Spaghetti 
Supper, at Maironis Park. Finally, 
Vinny Gražulis got his wish — a 
SPAGHETTI supper!

Ansonia, Conn. 135 “Nakties
Pelėda”

Many of our members renewed 
old memories and had a great time 
at a CLC outing held this past sum
mer at Indian Grove, West Haven.

Father Gauronskas, spiritual ad
viser, took part in the blessing of 
the campaign workers at Southbury 
where Father Kripas has plans to 
build a new church.

VACATIONS
Olga Savitskas returned from a 

Florida trip with many tender 
memories... Millie Driznus was on a 
jaunt to California (three weeks)... 

Lil Chaplik and Izzy Trapkauskas 
enjoyed themselves at Happy Acres 
in up-State Connecticut... Floyd 
Trapkauskas and Pete Gumbulevich 
enjoyed themselves in the big hills 
of New York State.

The biggest local event was one 
that was shared by three of our 
members. One Monday morning Ed 
Sullivan of TV fame was on his 
way home to Southbury when he 
was involved in a head-on collision 
with another car. The accident hap
pened in the neighboring town but 
the local police was called upon for 
aid. Responding were two of our 
very active boys — Johnny Sabulis, 
the driver of the ambulance and his 
assistant Stanley Varshelka. At the 
hospital, both boys enjoyed an in
formal chat with the TV star and 
saw that Ed Sullivan had imme
diate medical attention. It wasn’t 
long before John and Stanley were 
brought forth into lime light via the 
newspapers and radio. A few days 
later, Leon Barauskas, who is an 
X-Ray technician, took additional 
pictures of the star. Leon is our 
youngest member and is presently 
council vice president. A week 
later, Mr. Sullivan was readmitted 
to another hospital in New Haven. 
There, Ann Barauskas, student 
nurse and mother of Leon, met Ed 
Sullivan. It is certainly remarkable 
how K. of L. took a major part in 
taking care of Sullivan of TV 
fame. What was Al Barry doing 
when his family was mingling with 
the star? Why, pasting the star’s 
autograph in the family’s album.

Father Paul Sabulis of Hartford 
spent a few days visiting his folks 
and brother Johnny, also many K. 
of L. friends in Ansonia.

It seems that a new “life” has 
been started at our meetings. We 
are planning interesting programs 
for this Fall and Winter. Hope more 
members will attend our meetings 
and get in on the fun of planning 
these programs.

So. Boston, Mass. 17 (wedding photo 
p. 10)

Miss Alice Plevock, daughter of 
Mr. and Mrs. Charles Plevock of 
Dorchester, last June 17 became the 
bride of Robert J. Ruseckas, son of 
Mrs. Rose Ruseckas of South Bos

ton. The ceremony was held in St. 
Peter’s Lithuanian Church in South 
Boston against a beautiful setting 
of white chrysanthemums and roses 
that decorated the altar. Officiating 
at the 1:30 o’clock ceremony was 
the Rev. John D. Zuromskis, assist
ant at St. Peter’s and New England 
K. of L. spiritual adviser.

A member of Council 17, in South 
Boston, the bride was given in mar
riage by her father. Maid of honor 
was Mary Plevock, sister of the 
bride. Best man was the groom’s 
brother, Anthony Ruseckas. Other 
attendants included Dianne Plevock, 
another sister of the bride, and the 
Misses Bertha Sagotosky and 
Joanne Siauris. Joyce Nathan was 
the flower girl. The Ushers were 
Joseph Ruseckas, brother of the 
groom, Charles Grubinskas, Ber
nard Welch, and John Plevock.

The St. Peter’s Boys Choir, under 
the direction of Sister Agnes, sang 
the “Panis Angelicus,” while the 
“Ave Maria” was sung by Daniel 
Gouveau, a pupil in the Wilmington 
Schools.

A reception which followed the 
ceremony at the South Boston Lith- 
uatian Citizens Club in South Bos
ton was attended by 400 guests. A 
hugh five-tier wedding cake de
corated by the bride was the center
piece at the bride’s table.

The Misses Rita Stakutis, Wini
fred Skudris, Rita Waitkunas, Helen 
Ivanauskas, Florence and Marie Za- 
leskas, Joanne Nieviera, Wanda 
Griganavich, Elvira Owirka, Joanne 
Dravinskas, Helen Rudis, Patricia 
Plansky, and Madeline Druzdis 
served as waitresses. All are mem
bers of the South Boston K. of L. 
council.

The Ruseckases, following a trip 
to the Pocono Mountains in Penn., 
also visited Washington, D. C., Vir
ginia and Florida. They are now 
residing in South Boston.

The bride is a graduate of the 
New England Conservatory of Mu
sic and is Music Supervisor in the 
Wilmington Public Schools. She 
holds a second degree in the 
Knights of Lithuania. Mr. Ruseckas 
is a machinist for a Boston firm. 
During World War II, he served 
with the 79th Division of the U. S. 
Army.
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